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Emenda 1606
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali għandhom jikkonsistu fit-tħejjija tal-
appell jew tat-talba għal rieżami, inkluż, 
mill-inqas, it-tħejjija tad-dokumenti 
proċedurali meħtieġa skont id-dritt 
nazzjonali u, fil-każ ta’ seduta ta’ smigħ, il-
parteċipazzjoni f’dik is-seduta quddiem 
awtorità ġudizzjarja biex jiġi żgurat l-
eżerċizzju effettiv tad-dritt tad-difiża. Din 
l-assistenza ma għandha taffettwa l-ebda 
assistenza prevista skont ir-Regolament 
(UE) 2024/1348.

3. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali għandhom jikkonsistu, mill-inqas, 
fit-tħejjija tad-dokumenti proċedurali 
meħtieġa skont id-dritt nazzjonali, it-
tħejjija tal-appell innifsu u, fil-każ ta’ 
seduta ta’ smigħ, il-parteċipazzjoni f’dik 
is-seduta quddiem qorti jew tribunal biex 
jiġi żgurat l-eżerċizzju effettiv tad-dritt tad-
difiża. Din l-assistenza ma għandha 
taffettwa l-ebda assistenza prevista skont 
ir-Regolament (UE) 2024/1348.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Ara l-Artikolu 17 tal-APR.

Emenda 1607
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas iffinanzjata jew 
ipprovduta mill-pajjiż ta’ oriġini taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz, inkluż permezz ta’ 
servizzi konsulari jew permezz ta’ 
professjonisti legali akkreditati maħtura 
jew iffinanzjati minn dak il-pajjiż, 
għandhom jiġu pprovduti minn konsulenti 
legali jew persuni oħra kwalifikati kif 
xieraq, ammess jew permess skont id-dritt 
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nazzjonali biex jassistu jew 
jirrappreżentaw liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
jew permezz ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi akkreditati skont id-dritt 
nazzjonali biex jipprovdu servizzi legali 
jew rappreżentazzjoni lil ċittadini ta’ pajjiż 
terz.

Or. en

Emenda 1608
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn avukati indipendenti.

Or. en

Emenda 1609
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt f’konformità mad-dritt 
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potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

nazzjonali jew ma jistgħux potenzjalment 
ikunu f’kunflitt ma’ dawk taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz.

Or. fr

Emenda 1610
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni jew organizzazzjonijiet oħra 
kwalifikati kif xieraq, kif ammess jew 
permess skont id-dritt nazzjonali, li l-
interessi tagħhom ma jkunux f’kunflitt jew 
ma jistgħux potenzjalment ikunu f’kunflitt 
ma’ dawk taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

Or. en

Emenda 1611
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas offruti mill-pajjiż ta’ 
oriġini jew ta’ ċittadinanza taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz, inkluż permezz ta’ 
professjonisti legali akkreditati ffinanzjati 
minn dak il-pajjiż għandhom jiġu 
pprovduti minn persuni ammessi jew 
permessi skont id-dritt nazzjonali.
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Or. en

Emenda 1612
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Mhuwiex ċar min ikunu l-persuni l-oħra kwalifikati b’mod xieraq jekk ma jkunux konsulenti 
legali li jistgħu jidhru quddiem Qorti jew Tribunal.

Emenda 1613
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas għandhom jiġu 
pprovduti minn konsulenti legali jew 
persuni oħra kwalifikati kif xieraq, kif 
ammess jew permess skont id-dritt 
nazzjonali, li l-interessi tagħhom ma 
jkunux f’kunflitt jew ma jistgħux 
potenzjalment ikunu f’kunflitt ma’ dawk 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

4. L-assistenza u r-rappreżentanza 
legali għandhom jiġu pprovduti minn 
persuni kwalifikati kif xieraq, kif ammess 
jew permess skont id-dritt nazzjonali, li l-
interessi tagħhom ma jkunux f’kunflitt jew 
ma jistgħux potenzjalment ikunu f’kunflitt 
ma’ dawk taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.
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Or. en

Emenda 1614
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas fil-
proċedura ta’ appell tista’ tiġi eskluża 
mill-Istati Membri meta:

imħassar

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jitqies li 
għandu biżżejjed riżorsi biex jagħti 
assistenza u rappreżentanza legali bl-
ispejjeż rispettivi tiegħu;
b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma jkollu l-
ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess jew 
ikun abbużiv;
c. l-appell jew ir-rieżami jkun fit-tieni 
livell ta’ appell jew ogħla, kif previst skont 
id-dritt nazzjonali, inklużi seduti ta’ smigħ 
mill-ġdid jew rieżamijiet tal-appell;
d. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun diġà 
assistit jew rappreżentat minn konsulent 
legali.

Or. en

Emenda 1615
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas fil-
proċedura ta’ appell tista’ tiġi eskluża 
mill-Istati Membri meta:

imħassar
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a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jitqies li 
għandu biżżejjed riżorsi biex jagħti 
assistenza u rappreżentanza legali bl-
ispejjeż rispettivi tiegħu;
b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma jkollu l-
ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess jew 
ikun abbużiv;
c. l-appell jew ir-rieżami jkun fit-tieni 
livell ta’ appell jew ogħla, kif previst skont 
id-dritt nazzjonali, inklużi seduti ta’ smigħ 
mill-ġdid jew rieżamijiet tal-appell;
d. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun diġà 
assistit jew rappreżentat minn konsulent 
legali.

Or. en

Emenda 1616
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas fil-
proċedura ta’ appell tista’ tiġi eskluża 
mill-Istati Membri meta:

imħassar

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jitqies li 
għandu biżżejjed riżorsi biex jagħti 
assistenza u rappreżentanza legali bl-
ispejjeż rispettivi tiegħu;
b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma jkollu l-
ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess jew 
ikun abbużiv;
c. l-appell jew ir-rieżami jkun fit-tieni 
livell ta’ appell jew ogħla, kif previst skont 
id-dritt nazzjonali, inklużi seduti ta’ smigħ 
mill-ġdid jew rieżamijiet tal-appell;
d. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun diġà 
assistit jew rappreżentat minn konsulent 
legali.
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Or. en

Emenda 1617
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas fil-
proċedura ta’ appell tista’ tiġi eskluża 
mill-Istati Membri meta:

5. Fejn tiġi pprovduta assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas skont 
id-dritt nazzjonali, l-Istati Membri jistgħu 
jeskludu jew itemmu l-għoti tagħhom għal 
kwalunkwe waħda mir-raġunijiet elenkati 
hawn taħt, mingħajr preġudizzju għall-
kapaċità tagħhom li jibbażaw fuq 
raġunijiet addizzjonali previsti fid-dritt 
nazzjonali:

Or. en

Emenda 1618
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas fil-
proċedura ta’ appell tista’ tiġi eskluża mill-
Istati Membri meta:

5. L-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali fil-proċedura ta’ 
appell tista’ tiġi eskluża mill-Istati Membri 
meta jkun iġġustifikat kif xieraq.

Or. en

Emenda 1619
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jitqies li 
għandu biżżejjed riżorsi biex jagħti 
assistenza u rappreżentanza legali bl-
ispejjeż rispettivi tiegħu;

imħassar

Or. en

Emenda 1620
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jitqies li 
għandu biżżejjed riżorsi biex jagħti 
assistenza u rappreżentanza legali bl-
ispejjeż rispettivi tiegħu;

imħassar

Or. en

Emenda 1621
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma 
jkollu l-ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess 
jew ikun abbużiv;

imħassar

Or. en

Emenda 1622
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
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Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma 
jkollu l-ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess 
jew ikun abbużiv;

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

Biex jiġi ddeterminat li appell ikun mingħajr mertu jew abbużiv, dan ikun jirrikjedi li Qorti 
jew tribunal jeżaminaw il-każ.

Emenda 1623
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. ikun ikkunsidrat li l-appell ma 
jkollu l-ebda prospett tanġibbli ta’ suċċess 
jew ikun abbużiv;

imħassar

Or. en

Emenda 1624
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. l-appell jew ir-rieżami jkun fit-
tieni livell ta’ appell jew ogħla, kif previst 
skont id-dritt nazzjonali, inklużi seduti ta’ 
smigħ mill-ġdid jew rieżamijiet tal-appell;

imħassar

Or. en
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Emenda 1625
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. l-appell jew ir-rieżami jkun fit-
tieni livell ta’ appell jew ogħla, kif previst 
skont id-dritt nazzjonali, inklużi seduti ta’ 
smigħ mill-ġdid jew rieżamijiet tal-appell;

imħassar

Or. en

Emenda 1626
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun diġà 
assistit jew rappreżentat minn konsulent 
legali.

imħassar

Or. en

Emenda 1627
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun diġà 
assistit jew rappreżentat minn konsulent 
legali.

imħassar

Or. en
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Emenda 1628
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz huwa 
ċittadin ta’ pajjiż deżinjat bħala pajjiż terz 
sikur jew pajjiż terz ta’ oriġini sikur 
f’konformità mad-dispożizzjonijiet 
rilevanti tad-dritt tal-Unjoni;

Or. en

Emenda 1629
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
naqas milli jikkoopera mal-awtoritajiet 
kompetenti sal-punt li jxekkel b’mod 
sostanzjali l-eżaminazzjoni xierqa tal-
appell.

Or. en

Emenda 1630
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz naqas, 
mingħajr raġuni ġustifikata, milli 
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jikkonforma mal-obbligi li jikkoopera 
skont l-Artikolu 21;

Or. en

Emenda 1631
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. kwalunkwe kriterju ieħor definit 
fid-dritt nazzjonali tal-Istati Membri.

Or. fr

Emenda 1632
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

db. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
soġġett għal investigazzjoni kriminali jew 
ikun instab ħati għal reat kriminali, u d-
dritt nazzjonali jirrikjedi li l-assistenza 
legali fi proċedimenti ta’ immigrazzjoni 
jew ta’ ritorn tkun limitata jew eskluża 
f’każijiet bħal dawn;

Or. en

Emenda 1633
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt db (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

db. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz diġà 
rċieva assistenza legali sussidjata jew 
mingħajr ħlas matul il-proċedura tal-ażil 
tiegħu.

Or. en

Emenda 1634
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dc. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
jirrappreżenta theddida għall-politika 
pubblika jew għas-sigurtà pubblika, u d-
dritt nazzjonali jipprevedi aċċess ristrett 
għal assistenza legali mingħajr ħlas 
f’ċirkostanzi bħal dawn;

Or. en

Emenda 1635
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dd (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dd. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
għażel b’mod espliċitu li jirrappreżenta 
lilu nnifsu, f’konformità mad-dritt 
nazzjonali, u jkun irrifjuta l-assistenza ta’ 
konsulent legali;

Or. en
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Emenda 1636
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt de (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

de. l-appell jiġi ppreżentat biss biex 
idewwem l-infurzar tad-deċiżjoni ta’ 
ritorn, u l-awtoritajiet kompetenti 
jikkonkludu li l-assistenza legali ma 
tibdilx materjalment l-eżitu jew iċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz għandu storja ta’ appelli 
ripetuti, suċċessivi jew serjali kontra 
deċiżjonijiet ta’ ritorn li jkunu ġew 
miċħuda qabel bħala bla bażi jew 
abbużivi;

Or. en

Emenda 1637
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt df (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

df. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ħarab, 
naqas milli jidher fl-appuntamenti 
meħtieġa, jew ma jistax jinstab, u d-dritt 
nazzjonali jipprevedi li l-assistenza legali 
tista’ tiġi ristretta f’każijiet bħal dawn;

Or. en

Emenda 1638
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dg (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dg. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jirrifjuta li 
jikkoopera mal-passi meħtieġa għar-
riammissjoni jew għat-tneħħija, inkluż il-
kuntatt mal-awtoritajiet konsulari jew it-
tlestija tad-dokumentazzjoni meħtieġa;

Or. en

Emenda 1639
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dh (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dh. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jinvolvi 
ruħu fi mġiba vjolenti, ta’ theddid jew 
mhux ikkontrollata kontra l-persunal, il-
konsulenti legali jew persuni oħra involuti 
fil-proċedura ta’ ritorn, u d-dritt 
nazzjonali jipprevedi konsegwenzi inkluż 
ir-restrizzjoni tal-aċċess għal assistenza 
legali;

Or. en

Emenda 1640
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt di (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

di. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
naqas, mingħajr raġuni ġustifikata, milli 
jaqbel jew jikkonforma ma’ arranġament 
ta’ ripagament għall-kostijiet ta’ 
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assistenza jew rappreżentanza legali li 
qabel kienet ipprovduta bin-nefqa 
pubblika, fejn id-dritt nazzjonali 
jippermetti li dawn il-kostijiet jiġu 
rkuprati u fejn l-awtoritajiet kompetenti 
jkunu offrew skeda ta’ ripagament 
raġonevoli.

Or. en

Emenda 1641
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dj (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dj. l-assistenza u r-rappreżentanza 
legali diġà qed jiġu pprovduti minn 
servizzi konsulari jew minn avukati 
akkreditati maħtura jew iffinanzjati mill-
pajjiż ta’ oriġini taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz;

Or. en

Emenda 1642
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dk (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dk. miżuri jew konsegwenzi oħra 
minbarra dawk imsemmija hawn fuq, fejn 
previst fid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1643
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Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 – punt dl (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

dl. il-frodi tal-identità, il-qerda tad-
dokumenti jew l-għoti ta’ informazzjoni 
falza tkun ġiet stabbilita, u d-dritt 
nazzjonali jippermetti l-esklużjoni jew il-
limitazzjoni tal-assistenza legali 
ffinanzjata pubblikament f’każijiet bħal 
dawn;

Or. en

Emenda 1644
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Fejn jiġi ppreżentat appell, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tista’, fejn 
ikun possibbli f’deċiżjoni preliminari, 
tiddetermina jekk l-appell għandux 
prospett tanġibbli ta’ suċċess jew jekk 
huwiex abbużiv għall-finijiet tal-
paragrafu 5(b) ta’ dan l-Artikolu.

Or. en

Emenda 1645
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5b (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5b. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu l-irkupru tal-kostijiet għall-
assistenza legali fejn awtorità ġudizzjarja 
tkun iddeterminat li l-appell kien abbużiv 
jew li ma kellu l-ebda prospett tanġibbli 
ta’ suċċess.

Or. en

Emenda 1646
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jonqos 
milli jikkonforma mal-obbligu li jiżvela s-
sitwazzjoni finanzjarja tiegħu jew tagħha 
kif stipulat fil-paragrafu 6.

Or. en

Emenda 1647
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas għandu jiżvela s-
sitwazzjoni finanzjarja tiegħu.

imħassar

Or. en

Emenda 1648
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Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas għandu jiżvela s-
sitwazzjoni finanzjarja tiegħu.

imħassar

Or. en

Emenda 1649
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas għandu jiżvela s-
sitwazzjoni finanzjarja tiegħu.

imħassar

Or. en

Emenda 1650
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas għandu jiżvela s-sitwazzjoni 
finanzjarja tiegħu.

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas għandu, sabiex jippermetti lill-
awtoritajiet kompetenti jivvalutaw l-
issodisfar tal-kundizzjoni skont il-
paragrafu 5(a), jiżvela s-sitwazzjoni 
finanzjarja tiegħu.
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Or. en

Emenda 1651
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas għandu jiżvela s-sitwazzjoni 
finanzjarja tiegħu.

6. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jitlob 
assistenza u rappreżentanza legali għandu 
jiżvela s-sitwazzjoni finanzjarja tiegħu.

Or. en

Emenda 1652
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, 
l-Istati Membri jistgħu:

imħassar

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ żmien 
fuq l-għoti ta’ assistenza u rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas, dment li dawn il-
limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas u lanqas ma jimminaw l-
eżerċizzju tad-dritt tad-difiża;
b. jitolbu rimborż totali jew parzjali ta’ 
kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
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informazzjoni falza pprovduta miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz;
c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi u 
kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament ta’ 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

Or. en

Emenda 1653
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu jimponu limiti 
monetarji jew limiti ta’ żmien fuq il-
provvista ta’ konsulenza, assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, 
dment li dawn il-limiti ma jkunux 
arbitrarji u ma jirrestrinġux bla bżonn l-
aċċess għal konsulenza, assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Fir-rigward ta’ tariffi u spejjeż oħra, it-trattament tal-applikanti m’għandux ikun inqas 
favorevoli mit-trattament li ġeneralment jingħata liċ-ċittadini tagħhom f’materji li 
jikkonċernaw assistenza legali.

Emenda 1654
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, 
l-Istati Membri jistgħu:

7. L-Istati Membri jistgħu:

Or. en

Emenda 1655
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, 
l-Istati Membri jistgħu:

7. L-Istati Membri jistgħu:

Or. en

Emenda 1656
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, f’konformità mar-regoli 
applikabbli għaċ-ċittadini proprji u 
f’konformità mar-rispett tal-essenza tad-
dritt għal rimedju effettiv, l-Istati Membri 
jistgħu:
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Or. en

Emenda 1657
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri għandhom:

Or. en

Emenda 1658
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil tfal mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

Or. en

Emenda 1659
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil minorenni mhux 
akkumpanjati, u f’konformità mar-rispett 
tal-essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

7. Bl-eċċezzjoni ta’ kwalunkwe 
assistenza pprovduta lil persuni 
vulnerabbli, u f’konformità mar-rispett tal-
essenza tad-dritt għal rimedju effettiv, l-
Istati Membri jistgħu:

Or. en

Emenda 1660
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas u lanqas ma jimminaw l-
eżerċizzju tad-dritt tad-difiża;

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas;

Or. en

Emenda 1661
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, 
dment li dawn il-limiti ma jkunux 
arbitrarji u ma jirrestrinġux bla bżonn l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas u 
lanqas ma jimminaw l-eżerċizzju tad-dritt 
tad-difiża;

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali.
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Or. en

Emenda 1662
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas u lanqas ma jimminaw l-
eżerċizzju tad-dritt tad-difiża;

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

Or. en

Emenda 1663
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas u lanqas ma jimminaw l-
eżerċizzju tad-dritt tad-difiża;

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji jew 
diskriminatorji u ma jirrestrinġux bla 
bżonn l-aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas u 
lanqas ma jimminaw l-eżerċizzju tad-dritt 
tad-difiża;

Or. en

Emenda 1664
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François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas u lanqas ma jimminaw l-
eżerċizzju tad-dritt tad-difiża;

a. jimponu limiti monetarji jew ta’ 
żmien fuq l-għoti ta’ assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas, dment 
li dawn il-limiti ma jkunux arbitrarji u ma 
jirrestrinġux bla bżonn l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas;

Or. en

Emenda 1665
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz;

b. L-Istati Membri jistgħu jitolbu 
rimborż totali jew parzjali ta’ kwalunkwe 
kost imġarrab għal assistenza jew 
rappreżentanza legali meta s-sitwazzjoni 
finanzjarja taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz tkun 
tjiebet matul il-proċedura ta’ ritorn, meta d-
deċiżjoni li tingħata assistenza jew 
rappreżentanza legali bħal din tkun 
ittieħdet fuq il-bażi ta’ informazzjoni falza 
jew mhux kompluta pprovduta miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew meta kwalunkwe 
waħda mill-kundizzjonijiet għall-
esklużjoni jew it-terminazzjoni tal-
assistenza u rappreżentanza legali, kif 
stabbilit fil-paragrafu 5, tapplika 
sussegwentement. L-Istati Membri jistgħu 
jitolbu wkoll rimborż jew kontribuzzjoni 
għal dawn il-kostijiet mill-pajjiż ta’ oriġini 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, inkluż permezz 
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tas-servizzi konsulari tiegħu, fejn xieraq 
skont id-dritt nazzjonali jew arranġamenti 
bilaterali;

Or. en

Emenda 1666
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz;

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz. L-Istati Membri għandhom 
ikunu jistgħu jirkupraw il-kostijiet kollha 
tal-assistenza legali fejn jiġi stabbilit li l-
appell kien abbużiv jew ippreżentat 
b’mala fide;

Or. en

Emenda 1667
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 

b. jitolbu mill-pajjiż ta’ ċittadinanza 
jew oriġini kif ukoll miċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz rimborż totali ta’ kostijiet imġarrba 
b’referenza għall-proċedura ta’ ritorn, 
inkluż assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas;
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ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz;

Or. en

Emenda 1668
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 
ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz;

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta d-
deċiżjoni li tingħata assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas tkun 
ittieħdet fuq il-bażi ta’ informazzjoni falza 
pprovduta miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Ir-rimborż tal-kostijiet huwa piż mhux raġonevoli fuq persuna ripatrijata dment li l-għoti ta’ 
assistenza legali mingħajr ħlas ma jkunx ibbażat fuq informazzjoni falza pprovduta mill-
persuna ripatrijata.

Emenda 1669
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet matul il-proċedura 

b. jitolbu rimborż totali jew parzjali 
ta’ kwalunkwe kost imġarrab meta s-
sitwazzjoni finanzjarja taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz tkun tjiebet b’mod sinifikanti 



AM\1333223MT.docx 31/188 PE781.176v01-00

MT

ta’ ritorn jew meta d-deċiżjoni li tingħata 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tkun ittieħdet fuq il-bażi ta’ 
informazzjoni falza pprovduta miċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz;

matul il-proċedura ta’ ritorn jew meta d-
deċiżjoni li tingħata assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas tkun 
ittieħdet fuq il-bażi ta’ informazzjoni falza 
pprovduta miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz;

Or. en

Emenda 1670
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament 
ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

imħassar

Or. en

Emenda 1671
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament 
ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

imħassar

Or. en
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Emenda 1672
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament ta’ 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament ta’ 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi ma għandux 
jirċievi trattament aktar favorevoli mit-
trattament ġeneralment mogħti liċ-ċittadini 
tagħhom, mingħajr preġudizzju għall-
possibbiltà li l-Istati Membri japplikaw 
tariffi ogħla jew jirrikjedu rimborż 
f’konformità mad-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1673
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament ta’ 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, iċ-ċittadini ta’ 
pajjiżi terzi ma għandhomx jirċievu 
trattament aktar favorevoli mit-trattament 
offrut liċ-ċittadini tagħhom, mingħajr 
preġudizzju għall-possibbiltà li l-Istati 
Membri japplikaw tariffi jew rimborż 
ogħla skont id-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1674
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada
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Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. jipprevedu li, fir-rigward ta’ tariffi 
u kostijiet u rimborżi oħra, it-trattament ta’ 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandu jkun 
ugwali għal, iżda mhux aktar favorevoli 
mit-trattament ġeneralment mogħti liċ-
ċittadini tagħhom fi kwistjonijiet relatati 
mal-assistenza legali.

c. Fir-rigward ta’ tariffi u kostijiet 
oħra, it-trattament ta’ persuni ripatrijati 
ma għandux ikun inqas favorevoli mit-
trattament ġeneralment mogħti liċ-ċittadini 
tagħhom fi kwistjonijiet relatati mal-
assistenza legali.

Or. en

Emenda 1675
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7a. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli, 
b’mod partikolari fir-rigward tad-
dispożizzjonijiet tal-paragrafu 9 li jinqraw 
flimkien mal-iskeda ta’ żmien għall-
preżentazzjoni ta’ appell fil-prima istanza 
kif stabbilit fil-paragrafu 1 tal-Artikolu 
27.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Minħabba l-perjodu ta’ żmien qasir ħafna biex jiġi ppreżentat appell, id-deċiżjoni dwar jekk 
tingħatax għajnuna legali trid tittieħed malajr ħafna biex id-dispożizzjoni fil-paragrafu 9 tkun 
sinifikattiva.

Emenda 1676
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7a. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu li, fir-rigward tal-aċċess, tat-
tariffi u tal-kostijiet u ta’ rimborżi oħra, 
it-trattament ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandu jkun ugwali għat-trattament 
ġeneralment mogħti liċ-ċittadini tagħhom 
fi kwistjonijiet relatati mal-assistenza 
legali.

Or. en

Emenda 1677
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7a. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li assistenza legali mingħajr ħlas 
jew sussidjata prevista skont dan l-
Artikolu għandha tkun ugwali għal, iżda 
mhux aktar favorevoli mit-trattament 
ġeneralment mogħti liċ-ċittadini tagħhom 
fi kwistjonijiet relatati mal-assistenza 
legali.

Or. en
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Emenda 1678
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli.

imħassar

Or. en

Emenda 1679
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli.

imħassar

Or. en
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Emenda 1680
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli.

imħassar

Or. en

Emenda 1681
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-
aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli.

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali jiġu 
ppreżentati u pproċessati, jew japplikaw 
regoli eżistenti għal talbiet domestiċi ta’ 
natura simili.

Or. en
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Emenda 1682
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas jiġu ppreżentati u pproċessati, jew 
japplikaw regoli eżistenti għal talbiet 
domestiċi ta’ natura simili, dment li dawk 
ir-regoli ma jrendux l-aċċess għall-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas eċċessivament diffiċli jew 
impossibbli.

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas jiġu ppreżentati u pproċessati, jew 
japplikaw regoli eżistenti għal talbiet 
domestiċi ta’ natura simili.

Or. en

Emenda 1683
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih it-talbiet għal 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jiġu ppreżentati u 
pproċessati, jew japplikaw regoli eżistenti 
għal talbiet domestiċi ta’ natura simili, 
dment li dawk ir-regoli ma jrendux l-aċċess 
għall-assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas eċċessivament diffiċli jew 
impossibbli.

8. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli proċedurali speċifiċi li 
jirregolaw il-mod li bih joperaw l-
assistenza u r-rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas jew japplikaw regoli 
eżistenti, dment li dawk ir-regoli ma 
jrendux l-aċċess għall-assistenza u r-
rappreżentanza legali mingħajr ħlas 
eċċessivament diffiċli jew impossibbli.

Or. en
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Emenda 1684
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tittieħed minn awtorità li 
mhijiex awtorità ġudizzjarja għar-raġuni 
li l-appell jitqies li ma għandu l-ebda 
prospett tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa 
abbużiv, l-applikant għandu jkollu d-dritt 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun 
intitolat li jitlob assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

imħassar

Or. en

Emenda 1685
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tittieħed minn awtorità li 
mhijiex awtorità ġudizzjarja għar-raġuni 
li l-appell jitqies li ma għandu l-ebda 
prospett tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa 
abbużiv, l-applikant għandu jkollu d-dritt 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun 
intitolat li jitlob assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

imħassar

Or. en
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Emenda 1686
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tittieħed minn awtorità li 
mhijiex awtorità ġudizzjarja għar-raġuni 
li l-appell jitqies li ma għandu l-ebda 
prospett tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa 
abbużiv, l-applikant għandu jkollu d-dritt 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun 
intitolat li jitlob assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

imħassar

Or. en

Emenda 1687
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas tittieħed minn awtorità li 
mhijiex awtorità ġudizzjarja għar-raġuni 
li l-appell jitqies li ma għandu l-ebda 
prospett tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa 
abbużiv, l-applikant għandu jkollu d-dritt 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun 
intitolat li jitlob assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

imħassar

Or. en
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Emenda 1688
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tittieħed minn awtorità li mhijiex 
awtorità ġudizzjarja għar-raġuni li l-
appell jitqies li ma għandu l-ebda prospett 
tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa abbużiv, 
l-applikant għandu jkollu d-dritt għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun intitolat 
li jitlob assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas.

9. Meta assistenza u rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas titnaqqas, l-applikant 
għandu jkollu d-dritt għal rimedju effettiv 
quddiem awtorità ġudizzjarja kontra dik id-
deċiżjoni. Għal dak il-fini, l-applikant 
għandu jkun intitolat għal assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

Or. en

Emenda 1689
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tittieħed minn awtorità li mhijiex 
awtorità ġudizzjarja għar-raġuni li l-appell 
jitqies li ma għandu l-ebda prospett 
tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa abbużiv, 
l-applikant għandu jkollu d-dritt għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni. Għal 
dak il-fini, l-applikant għandu jkun 
intitolat li jitlob assistenza u 
rappreżentanza legali mingħajr ħlas.

9. Meta deċiżjoni li ma tingħatax 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas tittieħed minn awtorità li mhijiex 
awtorità ġudizzjarja għar-raġuni li l-appell 
jitqies li ma għandu l-ebda prospett 
tanġibbli ta’ suċċess jew li huwa abbużiv, 
l-applikant għandu jkollu d-dritt għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja kontra dik id-deċiżjoni.
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Or. en

Emenda 1690
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas fil-proċedura 
amministrattiva f’konformità mad-dritt 
nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1691
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas fil-proċedura 
amministrattiva f’konformità mad-dritt 
nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1692
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas fil-proċedura 
amministrattiva f’konformità mad-dritt 
nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1693
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali mingħajr 
ħlas fil-proċedura amministrattiva 
f’konformità mad-dritt nazzjonali.

10. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu assistenza u rappreżentanza 
legali mingħajr ħlas fil-proċedura 
amministrattiva f’konformità mad-dritt 
nazzjonali. L-assistenza u r-
rappreżentanza legali matul il-proċedura 
amministrattiva għandhom jikkonsistu, 
bħala minimu, mit-tħejjija tad-
dikjarazzjonijiet u d-dokumenti meħtieġa 
skont id-dritt nazzjonali matul il-
proċedura amministrattiva, u, fil-każ ta’ 
intervista personali, il-parteċipazzjoni fiha 
quddiem l-awtoritajiet kompetenti, kif 
ukoll it-tħejjija tal-appell jew tar-rieżami 
amministrattiv. 

Or. en

Emenda 1694
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali 
mingħajr ħlas fil-proċedura 

10. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
assistenza u rappreżentanza legali fil-
proċedura amministrattiva f’konformità 
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amministrattiva f’konformità mad-dritt 
nazzjonali.

mad-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1695
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2) quddiem awtorità 
ġudizzjarja kompetenti.

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10, l-
Artikolu 11, l-Artikolu 12(2) u l-Artikolu 
14 quddiem awtorità ġudizzjarja 
kompetenti.

Or. en

Emenda 1696
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2) quddiem awtorità 
ġudizzjarja kompetenti.

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10, l-
Artikolu 12(2), l-Artikolu 22 u l-Artikolu 
29 quddiem awtorità ġudizzjarja 
kompetenti.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Id-deċiżjonijiet li jiġu imposti penali amministrattivi skont l-Artikolu 22 u d-deċiżjoni li l-
persuna tinżamm skont l-Artikolu 29 iridu jkunu wkoll soġġetti għal rimedju effettiv. Jekk 
jittieħdu miżuri bħal dawn kontra ċittadin tal-UE mill-Istat, dak iċ-ċittadin dejjem igawdi 
mid-dritt ta’ rimedju effettiv.

Emenda 1697
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2) quddiem awtorità 
ġudizzjarja kompetenti.

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7(1), l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2) quddiem l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti skont id-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1698
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2) quddiem awtorità 
ġudizzjarja kompetenti.

1. Iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat għandu jingħata rimedju 
effettiv biex jikkontesta d-deċiżjonijiet 
meħuda skont dan ir-Regolament 
quddiem awtorità ġudizzjarja kompetenti.

Or. en

Emenda 1699
Marieke Ehlers
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f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Mingħajr preġudizzju għal-limiti 
ta’ żmien imsemmija fl-Artikolu 27(1) ta’ 
dan ir-Regolament, fejn deċiżjoni ta’ 
ritorn imsemmija fl-Artikolu 7 tinħareġ fl-
istess att bħal, jew flimkien ma’, deċiżjoni 
li tiċħad applikazzjoni għal protezzjoni 
internazzjonali skont ir-Regolament (UE) 
2024/1348, l-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li kwalunkwe kontestazzjoni 
għad-deċiżjoni ta’ ritorn tiġi ppreżentata 
flimkien mar-rimedju effettiv kontra d-
deċiżjoni li tiċħad l-applikazzjoni għal 
protezzjoni internazzjonali, quddiem l-
istess awtorità ġudizzjarja.

Or. en

Emenda 1700
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 2, fejn deċiżjoni msemmija fil-
paragrafu 1 tinħareġ flimkien ma’ 
deċiżjonijiet oħra skont dan ir-
Regolament, bħal projbizzjoni fuq id-dħul 
skont l-Artikolu 10, l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li jiġi eżerċitat id-dritt 
għal rimedju effettiv fi proċedura 
ġudizzjarja unika u konsolidata biex jiġu 
eżaminati r-raġunijiet fattwali u legali 
rilevanti kollha.

Or. en
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Emenda 1701
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa u ex nunc 
kemm tal-punti tal-fatti kif ukoll tal-punti 
tad-dritt.

imħassar

Or. en

Emenda 1702
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa u ex nunc 
kemm tal-punti tal-fatti kif ukoll tal-punti 
tad-dritt.

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa kemm tal-
punti tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt, 
inkluż il-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement.

Or. en

Emenda 1703
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa u ex nunc 
kemm tal-punti tal-fatti kif ukoll tal-punti 

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa kemm tal-
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tad-dritt. punti tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt.

Or. en

Emenda 1704
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa u ex nunc 
kemm tal-punti tal-fatti kif ukoll tal-punti 
tad-dritt.

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni kemm tal-punti 
tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt.

Or. en

Emenda 1705
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni sħiħa u ex nunc 
kemm tal-punti tal-fatti kif ukoll tal-punti 
tad-dritt.

2. Ir-rimedju effettiv għandu 
jipprevedi eżaminazzjoni kemm tal-punti 
tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt.

Or. en

Emenda 1706
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

imħassar

Or. en

Emenda 1707
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

imħassar

Or. en

Emenda 1708
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

imħassar

Or. en
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Emenda 1709
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

imħassar

Or. en

Emenda 1710
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

imħassar

Or. en

Emenda 1711
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 

3. Meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
beda proċedimenti kontra l-infurzar ta’ 
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jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

deċiżjoni ta’ ritorn jew ordni ta’ tneħħija, 
il-qorti jew it-tribunal jistgħu jivverifikaw 
ex officio, meta materjal fil-fajl 
jissuġġerixxi li l-prinċipju ta’ non-
refoulement jista’ jiddgħajjef, jekk l-
awtoritajiet tal-Istat Membru humiex 
f’konformità mal-obbligi stabbiliti fl-
Artikolu 12(3) sabiex jirrispettaw il-
prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Emenda 1712
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti.

Or. en

Emenda 1713
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jew ex officio.

3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-konformità mar-rekwiżiti li 
jirriżultaw mill-prinċipju ta’ non-
refoulement tiġi vverifikata mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fuq it-talba taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz.
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Or. en

Emenda 1714
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Fejn ċittadin ta’ pajjiż terz ikun is-
suġġett ta’ deċiżjoni li tiċħad 
applikazzjoni għal protezzjoni 
internazzjonali, dik il-persuna ma tistax, 
f’appell kontra deċiżjoni ta’ ritorn skont l-
Artikolu 7 jew ordni ta’ tneħħija skont l-
Artikolu 12, tappella dik id-deċiżjoni fuq 
il-bażi li t-tneħħija lejn il-pajjiż ta’ oriġini 
tikser il-prinċipju ta’ non-refoulement 
jekk dak ir-riskju jkun diġà ġie vvalutat u 
miċħud fid-deċiżjoni għal protezzjoni 
internazzjonali.

Or. en

Ġustifikazzjoni

L-APR jirregola l-proċedura li permezz tagħha tiġi eżaminata talba għall-ażil u din il-
proċedura tinkludi valutazzjoni tar-riskju ta’ refoulement. Għalhekk, l-appelli fuq dawn ir-
raġunijiet ma jridux ikunu possibbli f’appell kontra deċiżjoni ta’ ritorn, peress li diġà ġiet 
konkluża deċiżjoni dwar ir-refoulement.

Emenda 1715
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 26a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 26a
Limitazzjoni tal-ambitu tal-appell li 

jikkonċerna l-prinċipju ta’ non-
refoulement
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1. Mingħajr preġudizzju għad-dritt għal 
rimedju effettiv previst fl-Artikolu 26, fejn 
ċittadin ta’ pajjiż terz ikun is-suġġett ta’ 
deċiżjoni li tiċħad applikazzjoni għal 
protezzjoni internazzjonali li tkun saret 
eżegwibbli, dik il-persuna ma tistax, 
f’appell kontra deċiżjoni ta’ ritorn skont l-
Artikolu 7 jew ordni ta’ tneħħija skont l-
Artikolu 12(2), tikkontesta dik id-deċiżjoni 
fuq il-bażi li t-tneħħija lejn il-pajjiż ta’ 
oriġini tikser il-prinċipju ta’ non-
refoulement jekk dak ir-riskju jkun diġà 
ġie vvalutat u miċħud fid-deċiżjoni għal 
protezzjoni internazzjonali f’konformità 
mal-Artikolu 55 tar-Regolament (UE) 
2024/1348. Il-preżentazzjoni ta’ 
applikazzjoni mġedda għandha tkun l-
unika proċedura għall-eżaminazzjoni ta’ 
kwalunkwe element jew sejba ġdida li 
tkun tfaċċat jew ġiet ippreżentata mill-
applikant li tkun rilevanti għall-
valutazzjoni ta’ ksur potenzjali tal-
prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Biex tiġi żgurata ċ-ċarezza proċedurali, il-valutazzjoni ta’ non-refoulement irid ikollha forum 
wieħed u ddeżinjat. Fejn tkun saret talba għall-ażil, ir-Regolament dwar il-Proċedura tal-Ażil 
(APR) huwa l-qafas esklużiv għall-valutazzjoni tal-ħtiġijiet ta’ protezzjoni. Is-salvagwardji 
f’dan ir-Regolament japplikaw biss fejn ma tkun saret l-ebda valutazzjoni preċedenti bħal din 
skont l-APR. Din id-diviżjoni ċara tal-proċeduri tipprevjeni d-duplikazzjoni, tevita l-
litigazzjoni mill-ġdid tal-istess kwistjonijiet u tiggarantixxi ċertezza legali għall-partijiet 
kollha.

Emenda 1716
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt 
għal rimedju effettiv f’konformità mal-

1. Il-perjodu għall-preżentazzjoni ta’ 
appell quddiem awtorità ġudizzjarja tal-
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Artikolu 26, l-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu fid-dritt nazzjonali tagħhom 
limiti ta’ żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

prima istanza ma għandux jaqbeż l-14-il 
jum.

Or. en

Emenda 1717
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu fid-dritt nazzjonali tagħhom 
limiti ta’ żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini tal-applikazzjoni ta’ dan 
ir-Regolament, il-perjodu għall-
preżentazzjoni ta’ appell quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza ma għandux 
jaqbeż l-14-il jum.

Or. en

Emenda 1718
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
f’dak l-Artikolu, li jipprevedu 
eżaminazzjoni adegwata u kompleta tal-
appell. Il-perjodu għall-preżentazzjoni ta’ 
appell quddiem awtorità ġudizzjarja tal-
prima istanza fir-rigward ta’ deċiżjonijiet 
meħuda skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jkun bejn 
minimu ta’ ġimgħatejn u massimu ta’ 
xahar.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Dan huwa allinjat mal-Artikolu 67(7)(b) tal-APR. Biex jiġi żgurat li l-persuna ripatrijata ma 
jkollhiex skadenza iqsar biex tappella d-deċiżjoni ta’ ritorn milli biex tappella ċ-ċaħda tal-
ażil, huwa imperattiv li l-Istati Membri jallinjaw l-iskadenzi tagħhom mad-durata massima 
permessa skont l-APR. Dan jallinja aħjar ukoll mal-perjodu li fih persuna ripatrijata tista’ 
taċċetta d-deċiżjoni ta’ ritorn u titlaq.

Emenda 1719
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jiżguraw li 
d-dritt nazzjonali tagħhom jistabbilixxi 
limiti ta’ żmien ta’ eżaminazzjoni qosra 
biżżejjed biex jiġi ggarantit li l-
evalwazzjoni titwettaq fl-aktar żmien qasir 
għall-awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-
prima istanza, tad-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
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għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż it-3 ijiem.

Or. fr

Emenda 1720
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli biex ċittadini ta’ pajjiż 
terz jappellaw deċiżjoni ta’ ritorn u għall-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-prima 
istanza biex teżamina d-deċiżjonijiet 
imsemmija fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza 
għandu jkun minimu ta’ 14-il jum u 
massimu ta’ xahrejn.

Or. en

Emenda 1721
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
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fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti biex teżamina d-
deċiżjonijiet meħuda skont dan ir-
Regolament, li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza 
għandu jkun mill-inqas 15-il jum.

Or. en

Emenda 1722
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja jew amministrattiva 
kompetenti tal-prima istanza biex teżamina 
d-deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2), li 
jipprevedu eżaminazzjoni adegwata u 
kompleta tal-appell. Il-perjodu għall-
preżentazzjoni ta’ appell quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza ma għandux 
jaqbeż l-14-il jum.

Or. en

Emenda 1723
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż is-7 ijiem.

Or. en

Emenda 1724
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata u kompleta tal-appell. Il-perjodu 
għall-preżentazzjoni ta’ appell quddiem 
awtorità ġudizzjarja tal-prima istanza ma 
għandux jaqbeż l-14-il jum.

1. Għall-fini li jiġi żgurat id-dritt għal 
rimedju effettiv f’konformità mal-Artikolu 
26, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu 
fid-dritt nazzjonali tagħhom limiti ta’ 
żmien raġonevoli għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza 
biex teżamina d-deċiżjonijiet imsemmija 
fl-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-Artikolu 
12(2), li jipprevedu eżaminazzjoni 
adegwata tal-appell. Il-perjodu għall-
preżentazzjoni ta’ appell quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza ma għandux 
jaqbeż il-5 ijiem.

Or. en

Emenda 1725
Estrella Galán
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Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali, 
notevolment meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat ikun ħarab.

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10, l-Artikolu 11, l-Artikolu 12(2) 
u l-Artikolu 14, tiġi notifikata liċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz.

Or. en

Emenda 1726
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali, 
notevolment meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat ikun ħarab.

2. Fejn iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
eżerċita d-dritt tiegħu għal rimedju effettiv 
quddiem awtorità ġudizzjarja tal-prima 
istanza kompetenti msemmija fl-Artikolu 
27, l-awtorità ġudizzjarja għandu jkollha 
s-setgħa li tiddeċiedi, wara eżaminazzjoni 
kemm tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt, 
jekk it-tneħħija għandhiex tiġi sospiża 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju.

Or. en

Emenda 1727
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali, 
notevolment meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat ikun ħarab.

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1728
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali, 
notevolment meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat ikun ħarab.

2. Il-limiti ta’ żmien imsemmija fil-
paragrafu 1 għandhom jibdew jiddekorru 
mid-data meta kwalunkwe waħda mid-
deċiżjonijiet imsemmija fl-Artikolu 7, l-
Artikolu 10 u l-Artikolu 12(2) tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz, jew 
minn data oħra li għandha tiġi 
ddeterminata mid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1729
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Fejn ir-ritorn jikkonċerna ċittadini 
ta’ pajjiżi terzi li joħolqu riskju għas-
sigurtà skont l-Artikolu 16, il-limitu ta’ 
żmien għandu jkun qasir kemm jista’ 
jkun u ma għandux jaqbeż it-48 siegħa.

Or. en

Emenda 1730
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Fejn deċiżjoni ta’ ritorn tkun 
ibbażata fuq, jew tinħareġ fl-istess att bħal 
deċiżjoni li tirrifjuta jew ittemm is-
soġġorn legali, il-limiti ta’ żmien għall-
appell tad-deċiżjoni ta’ ritorn jistgħu 
jkunu dawk stabbiliti fid-dritt nazzjonali 
għall-appell ta’ deċiżjoni li ttemm jew 
tirrifjuta soġġorn legali.

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

Dan ma jipprovdi l-ebda ċertezza legali. Biex jiġi pprovdut grad minimu ta’ armonizzazzjoni, 
il-perjodu għall-preżentazzjoni ta’ appell għandu jkun stabbilit fid-dritt tal-Unjoni. Għandu 
jkun biżżejjed biex jippermetti lill-persuna ripatrijata teżerċita b’mod effettiv id-dritt tagħha 
għal rimedju u m’għandux ikun miftuħ għal reviżjoni permezz tad-drit nazzjonali.

Emenda 1731
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id- 4. Meta projbizzjoni fuq id-dħul 
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dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità 
ġudizzjarja u fl-istess proċediment 
ġudizzjarju u fl-istess limiti ta’ żmien. 
Meta projbizzjoni fuq id-dħul tinħareġ 
separatament mid-deċiżjoni ta’ ritorn jew 
tkun l-unika deċiżjoni li għandha tiġi 
kkontestata, din tista’ tiġi appellata 
separatament. Il-limiti ta’ żmien biex 
jitressaq dan il-proċedimenti ġudizzjarji 
separati għandhom ikunu l-istess bħal 
dawk stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni 
fuq id-dħul tiġi appellata flimkien mad-
deċiżjoni ta’ ritorn.

tinħareġ separatament mid-deċiżjoni ta’ 
ritorn jew tkun l-unika deċiżjoni li għandha 
tiġi kkontestata, din tista’ tiġi appellata 
separatament. Il-limiti ta’ żmien biex 
jitressaq dan il-proċedimenti ġudizzjarji 
separati għandhom ikunu l-istess bħal 
dawk stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni 
fuq id-dħul tiġi appellata flimkien mad-
deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1732
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-
proċedimenti ġudizzjarji separati 
għandhom ikunu l-istess bħal dawk 
stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni fuq id-
dħul tiġi appellata flimkien mad-deċiżjoni 
ta’ ritorn.

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul u/jew deċiżjoni li tordna t-tneħħija 
flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, dawn għandhom 
jiġu appellati flimkien ma’ dik id-deċiżjoni 
ta’ ritorn, quddiem l-istess awtorità 
ġudizzjarja u fl-istess proċediment u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul u/jew deċiżjoni li tordna t-
tneħħija tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament.

Or. en
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Emenda 1733
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

4. Meta tinħareġ ordni ta’ tneħħija 
u/jew projbizzjoni fuq id-dħul flimkien ma’ 
deċiżjoni ta’ ritorn kif imsemmi fl-Artikolu 
7, din għandha tiġi appellata flimkien ma’ 
dik id-deċiżjoni ta’ ritorn, quddiem l-istess 
awtorità ġudizzjarja u fl-istess proċediment 
ġudizzjarju u fl-istess limiti ta’ żmien. 
Meta ordni ta’ tneħħija jew projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1734
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul jew deċiżjoni li tordna t-tneħħija 
flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
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deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1735
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul jew ordni ta’ tneħħija flimkien ma’ 
deċiżjoni ta’ ritorn kif imsemmi fl-Artikolu 
7, dawn għandhom jiġu appellati flimkien 
ma’ dik id-deċiżjoni ta’ ritorn, quddiem l-
istess awtorità ġudizzjarja u fl-istess 
proċediment ġudizzjarju u fl-istess limiti 
ta’ żmien. Meta projbizzjoni fuq id-dħul 
tinħareġ separatament mid-deċiżjoni ta’ 
ritorn jew tkun l-unika deċiżjoni li għandha 
tiġi kkontestata, din tista’ tiġi appellata 
separatament. Il-limiti ta’ żmien biex 
jitressaq dan il-proċedimenti ġudizzjarji 
separati għandhom ikunu l-istess bħal 
dawk stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni 
fuq id-dħul tiġi appellata flimkien mad-
deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1736
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
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Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-
projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
jew amministrattiva u fl-istess 
proċediment u fl-istess limiti ta’ żmien. 
Meta projbizzjoni fuq id-dħul tinħareġ 
separatament mid-deċiżjoni ta’ ritorn jew 
tkun l-unika deċiżjoni li għandha tiġi 
kkontestata, din tista’ tiġi appellata 
separatament. Il-limiti ta’ żmien biex 
jitressaq dan il-proċedimenti ġudizzjarji 
separati għandhom ikunu l-istess bħal 
dawk stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni 
fuq id-dħul tiġi appellata flimkien mad-
deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1737
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn jew tkun l-unika 
deċiżjoni li għandha tiġi kkontestata, din 
tista’ tiġi appellata separatament. Il-limiti 
ta’ żmien biex jitressaq dan il-proċedimenti 
ġudizzjarji separati għandhom ikunu l-
istess bħal dawk stabbiliti f’każ fejn il-

4. Meta tinħareġ projbizzjoni fuq id-
dħul flimkien ma’ deċiżjoni ta’ ritorn kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, din għandha tiġi 
appellata flimkien ma’ dik id-deċiżjoni ta’ 
ritorn, quddiem l-istess awtorità ġudizzjarja 
u fl-istess proċediment ġudizzjarju u fl-
istess limiti ta’ żmien. Meta projbizzjoni 
fuq id-dħul tinħareġ separatament mid-
deċiżjoni ta’ ritorn, din tista’ tiġi appellata 
separatament. Il-limiti ta’ żmien biex 
jitressaq dan il-proċedimenti ġudizzjarji 
separati għandhom ikunu l-istess bħal 
dawk stabbiliti f’każ fejn il-projbizzjoni 
fuq id-dħul tiġi appellata flimkien mad-
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projbizzjoni fuq id-dħul tiġi appellata 
flimkien mad-deċiżjoni ta’ ritorn.

deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Għall-konsistenza. Ara l-Artikolu 10.

Emenda 1738
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-
dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun 
żgurata mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

imħassar

Or. en

Emenda 1739
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-

imħassar
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dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun 
żgurata mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Huwa f’idejn l-awtorità ġudizzjarja li tiddeċiedi dwar l-ammissibbiltà tal-evidenza. Ma hemm 
l-ebda kompetenza skont id-dritt tal-Unjoni biex jiġu ddeterminati regoli dwar l-
ammissibbiltà tal-evidenza fil-qrati nazzjonali.

Emenda 1740
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-
dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun 
żgurata mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

Or. en

Emenda 1741
Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Abir Al-Sahlani

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-
dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun żgurata 
mill-awtorità ġudizzjarja kompetenti, l-
awtorità ġudizzjarja tista’ tirrifjuta li tqis 
dawk id-dokumenti.

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-
dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun żgurata 
mill-awtorità ġudizzjarja kompetenti, għal 
raġunijiet li huma lil hinn mill-kontroll 
tal-applikant, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

Or. en

Emenda 1742
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti, fil-każ li t-traduzzjoni jkollha 
tiġi pprovduta mill-applikant, jew meta d-
dokumenti ma jiġux ippreżentati fil-ħin 
biex l-awtorità ġudizzjarja tiżgura li jiġu 
tradotti fil-każ li t-traduzzjoni tkun żgurata 
mill-awtorità ġudizzjarja kompetenti, l-
awtorità ġudizzjarja tista’ tirrifjuta li tqis 
dawk id-dokumenti.

5. Meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fi żmien xieraq, kif 
iddeterminat mill-awtorità ġudizzjarja jew 
amministrattiva kompetenti, fil-każ li t-
traduzzjoni jkollha tiġi pprovduta mill-
applikant, jew meta d-dokumenti ma jiġux 
ippreżentati fil-ħin biex l-awtorità 
ġudizzjarja tiżgura li jiġu tradotti fil-każ li 
t-traduzzjoni tkun żgurata mill-awtorità 
ġudizzjarja jew amministrattiva 
kompetenti, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tirrifjuta li tqis dawk id-dokumenti.

Or. en

Emenda 1743
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 5a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Fil-kuntest tar-rikonoxximent 
reċiproku obbligatorju msemmi fl-
Artikolu 9, id-deċiżjoni ta’ ritorn 
maħruġa liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz tista’ 
tiġi kkontestata biss quddiem l-awtorità 
kompetenti tal-Istat Membru emittenti.

Or. en

Emenda 1744
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 28

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 28 imħassar
Effett sospensiv

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet maħruġa 
skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż sakemm 
jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih ikunu 
jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.
2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandhom 
jingħataw id-dritt li jippreżentaw 
applikazzjoni għas-sospensjoni tal-
infurzar ta’ deċiżjoni ta’ ritorn qabel ma 
jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih jistgħu 
jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal rimedju 
effettiv quddiem awtorità ġudizzjarja tal-
prima istanza msemmija fl-Artikolu 27. 
Awtorità ġudizzjarja għandu jkollha s-
setgħa li tiddeċiedi, wara eżaminazzjoni 
kemm tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt, 
jekk l-infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn 
għandux jiġi sospiż sakemm joħroġ l-eżitu 
tar-rimedju. L-infurzar tad-deċiżjoni ta’ 
ritorn għandu jiġi sospiż fejn ikun hemm 
riskju ta’ ksur tal-prinċipju ta’ non-
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refoulement.
3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż sakemm 
iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma jitlobx 
sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.
4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

Or. en

Emenda 1745
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 28

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 28 imħassar
Effett sospensiv

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet maħruġa 
skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u l-
Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż sakemm 
jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih ikunu 
jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.
2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandhom 
jingħataw id-dritt li jippreżentaw 
applikazzjoni għas-sospensjoni tal-
infurzar ta’ deċiżjoni ta’ ritorn qabel ma 
jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih jistgħu 
jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal rimedju 
effettiv quddiem awtorità ġudizzjarja tal-
prima istanza msemmija fl-Artikolu 27. 
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Awtorità ġudizzjarja għandu jkollha s-
setgħa li tiddeċiedi, wara eżaminazzjoni 
kemm tal-fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt, 
jekk l-infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn 
għandux jiġi sospiż sakemm joħroġ l-eżitu 
tar-rimedju. L-infurzar tad-deċiżjoni ta’ 
ritorn għandu jiġi sospiż fejn ikun hemm 
riskju ta’ ksur tal-prinċipju ta’ non-
refoulement.
3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż sakemm 
iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma jitlobx 
sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.
4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

Or. en

Emenda 1746
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 
u l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

imħassar

Or. en
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Emenda 1747
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2) jista’, fuq talba jew ex 
officio, jiġi sospiż, għall-perjodu biex jiġi 
ppreżentat appell f’konformità mal-
Artikolu 27, jew il-perjodu sakemm 
joħroġ l-eżitu tal-appell mill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti tal-prima istanza. 
L-Istati Membri jistgħu, skont id-dritt 
nazzjonali, jiddeterminaw jekk is-
sospensjoni għandhiex tingħata fuq talba 
jew ex officio. Dan għandu jkun mingħajr 
preġudizzju għad-dispożizzjonijiet fid-dritt 
nazzjonali li għalihom ir-rimedji tal-
prima istanza jkollhom effett sospensiv.

Or. en

Emenda 1748
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 
u l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-effetti kollha tad-deċiżjoni ta’ 
ritorn għandhom jiġu sospiżi 
awtomatikament sakemm jiskadi l-limitu 
ta’ żmien li fih iċ-ċittadini ta’ pajjiż terz 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja msemmija fl-Artikolu 27. Jekk 
jiġi ppreżentat appell, l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandu jiġi sospiż 
awtomatikament matul l-eżaminazzjoni 
tal-appell, inkluż kwalunkwe appell 
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sussegwenti, u sakemm l-applikant ikun 
ġie nnotifikat bid-deċiżjoni finali dwar l-
appell.

Or. en

Emenda 1749
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 
u l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont dan ir-Regolament ma 
għandux jiġi sospiż.

Or. en

Emenda 1750
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2) jista’ jiġi sospiż fuq talba 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jeżerċita d-
dritt tiegħu jew tagħha għal rimedju 
effettiv, dment li huwa jew hija juru, fuq 
il-bażi ta’ evidenza kredibbli, oġġettiva u 
aġġornata, li l-eżekuzzjoni tad-deċiżjoni 
ta’ ritorn tesponihom għal riskju konkret 
u individwali ta’ ħsara serja fil-pajjiż ta’ 
ritorn.
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Or. en

Emenda 1751
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), ma għandux jiġi sospiż 
miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz li jeżerċita d-
dritt tiegħu jew tagħha għal rimedju 
effettiv, sakemm il-persuna kkonċernata 
turi, fuq il-bażi ta’ evidenza kredibbli, 
oġġettiva u aġġornata, li l-eżekuzzjoni 
tad-deċiżjoni ta’ ritorn tesponihom għal 
riskju konkret u individwali ta’ ħsara 
serja fil-pajjiż ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1752
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27, ħlief meta jkun hemm 
raġunijiet serji, marbuta mas-sigurtà 
pubblika jew is-sigurtà nazzjonali, li 
jiġġustifikaw li ma jingħatax effett ta’ 
sospensjoni awtomatiku.
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Or. fr

Emenda 1753
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10, 
l-Artikolu 11, l-Artikolu 12(2) u l-Artikolu 
14, għandu jiġi sospiż sakemm jiskadi l-
limitu ta’ żmien li fih ikunu jistgħu 
jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal rimedju 
effettiv quddiem awtorità ġudizzjarja 
msemmija fl-Artikolu 27 u, meta dan id-
dritt ikun ġie eżerċitat fil-limitu ta’ żmien, 
sar-riżoluzzjoni tal-appell.

Or. en

Emenda 1754
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih 
ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27.

1. L-infurzar tad-deċiżjonijiet 
maħruġa skont l-Artikolu 7, l-Artikolu 10 u 
l-Artikolu 12(2), għandu jiġi sospiż 
sakemm jiskadi l-limitu ta’ żmien li fih il-
persuni ripatrijati jkunu jistgħu jeżerċitaw 
id-dritt tagħhom għal rimedju effettiv 
quddiem awtorità ġudizzjarja tal-prima 
istanza msemmija fl-Artikolu 27, u, fejn 
dan id-dritt ikun ġie eżerċitat fil-limitu ta’ 
żmien, sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Allinjat mal-Artikolu 68(2) tal-APR. L-effett sospensiv irid ikun fis-seħħ sakemm il-Qorti tkun 
iddeċidiet dwar ir-rimedju mitlub. Dan se jiffaċilita x-xogħol tal-Qorti u jnaqqas il-piż 
burokratiku għall-persuni ripatrijati, għall-avukati tagħhom u għall-amministrazzjonijiet 
nazzjonali.

Emenda 1755
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fil-valutazzjoni ta’ din it-talba, l-
awtoritajiet kompetenti jistgħu jibbażaw 
fuq valutazzjoni bir-reqqa eżistenti taċ-
ċirkostanzi rilevanti kollha fl-istadji 
preċedenti tal-proċedura ta’ ritorn, u fejn 
rilevanti, il-proċedura tal-ażil. 

Or. en

Emenda 1756
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-appelli sussegwenti kollha 
permessi fid-dritt nazzjonali għandu 
jkollhom effett sospensiv. 

Or. en

Emenda 1757
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

imħassar

Or. en

Emenda 1758
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 

imħassar
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tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Emenda 1759
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

imħassar

Or. en

Emenda 1760
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 

imħassar
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li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Emenda 1761
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

imħassar

Or. en

Emenda 1762
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Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

Dan huwa pass burokratiku żejjed li jgerfex biss id-deċiżjoni dwar il-merti tad-deċiżjoni ta’ 
ritorn, u deċiżjoni possibbli dwar is-sospensjoni tal-infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn waqt li l-
Qorti tiddeċiedi dwar il-merti tad-deċiżjoni ta’ ritorn.

Emenda 1763
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 

imħassar
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ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien 
li fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom 
għal rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandux jiġi sospiż 
sakemm joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandu 
jiġi sospiż fejn ikun hemm riskju ta’ ksur 
tal-prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Emenda 1764
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien li 
fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-deċiżjoni 
ta’ ritorn għandux jiġi sospiż sakemm 
joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandu jiġi sospiż fejn 
ikun hemm riskju ta’ ksur tal-prinċipju ta’ 
non-refoulement.

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien li 
fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-deċiżjoni 
ta’ ritorn għandux jiġi sospiż sakemm 
joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn jista’ jiġi sospiż fejn 
ikun hemm riskju ta’ ksur tal-prinċipju ta’ 
non-refoulement, ħlief jekk iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz jippreżenta riskju għas-sigurtà. 
F’dan il-każ, l-awtorità ġudizzjarja tista’ 
tawtorizza t-trasferiment taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz lejn pajjiż fejn iċ-ċittadin kien 
qed jirrisjedi qabel wasal fit-territorju tal-
Unjoni jew lejn pajjiż terz li l-Unjoni 
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Ewropea jew l-Istat Membru jkunu 
kkonkludew ftehim ta’ trasferiment 
miegħu.

Or. fr

Emenda 1765
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien li 
fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja għandu 
jkollha s-setgħa li tiddeċiedi, wara 
eżaminazzjoni kemm tal-fatti kif ukoll tal-
punti tad-dritt, jekk l-infurzar tad-deċiżjoni 
ta’ ritorn għandux jiġi sospiż sakemm 
joħroġ l-eżitu tar-rimedju. L-infurzar tad-
deċiżjoni ta’ ritorn għandu jiġi sospiż fejn 
ikun hemm riskju ta’ ksur tal-prinċipju 
ta’ non-refoulement.

2. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jingħataw id-dritt li 
jippreżentaw applikazzjoni għas-
sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn qabel ma jiskadi l-limitu ta’ żmien li 
fih jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom għal 
rimedju effettiv quddiem awtorità 
ġudizzjarja jew amministrattiva 
kompetenti tal-prima istanza msemmija fl-
Artikolu 27. Awtorità ġudizzjarja jew 
amministrattiva għandu jkollha s-setgħa li 
tiddeċiedi, wara eżaminazzjoni kemm tal-
fatti kif ukoll tal-punti tad-dritt, jekk l-
infurzar tad-deċiżjoni ta’ ritorn għandux 
jiġi sospiż sakemm joħroġ l-eżitu tar-
rimedju.

Or. en

Emenda 1766
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell 
ulterjuri kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-
appell jew dik sussegwenti, l-infurzar ta’ 

imħassar
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deċiżjoni ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż 
sakemm iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jitlobx sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

Or. en

Emenda 1767
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell 
ulterjuri kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-
appell jew dik sussegwenti, l-infurzar ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż 
sakemm iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jitlobx sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

imħassar

Or. en

Emenda 1768
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell 
ulterjuri kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-
appell jew dik sussegwenti, l-infurzar ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż 
sakemm iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jitlobx sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 

imħassar
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b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

Or. en

Emenda 1769
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell 
ulterjuri kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-
appell jew dik sussegwenti, l-infurzar ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż 
sakemm iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jitlobx sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

imħassar

Or. en

Emenda 1770
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell 
ulterjuri kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-
appell jew dik sussegwenti, l-infurzar ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż 
sakemm iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jitlobx sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

imħassar

Or. en
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Emenda 1771
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn ma għandux jiġi sospiż sakemm iċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ma jitlobx 
sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn ma għandux jiġi sospiż.

Or. fr

Emenda 1772
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn ma għandux jiġi sospiż sakemm iċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ma jitlobx 
sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni ta’ 
ritorn ma għandux jiġi sospiż.

Or. en

Emenda 1773
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, l-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn ma għandux jiġi sospiż sakemm 
iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma jerġax jitlob 
sospensjoni u awtorità ġudizzjarja 
kompetenti ma tiddeċidix li tagħtiha, 
b’kont meħud kif xieraq taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali.

3. Meta jiġi ppreżentat appell ulterjuri 
kontra l-ewwel deċiżjoni dwar l-appell jew 
dik sussegwenti, it-tneħħija ma għandhiex 
tiġi sospiża. Dan għandu jkun mingħajr 
preġudizzju għad-dispożizzjonijiet fid-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1774
Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

imħassar

Or. en

Emenda 1775
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 

imħassar
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siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

Or. en

Emenda 1776
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

imħassar

Or. en

Emenda 1777
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

imħassar

Or. en

Emenda 1778
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler
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Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

imħassar

Or. en

Emenda 1779
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

imħassar

Or. en

Emenda 1780
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 

4. L-awtoritajiet ġudizzjarji 
kompetenti għandhom jagħmlu ħilithom 
biex jieħdu deċiżjoni dwar applikazzjoni 
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siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-limitu 
ta’ żmien jista’ jinqabeż.

għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn imsemmija fil-paragrafu 3 fi 
żmien 48 siegħa. F’każijiet li jinvolvu 
kwistjonijiet kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, 
dan il-limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

Or. en

Ġustifikazzjoni

It-tieni sentenza ta’ dan il-paragrafu tagħmilha ċara li f’ħafna każijiet 48 siegħa mhux se 
jkunu biżżejjed biex tintlaħaq deċiżjoni (u possibbilment ma jkunux prattiċi għall-Qorti jew it-
tribunal ikkonċernat). Fi kwalunkwe każ, skont il-prinċipju tas-sussidjarjetà u s-separazzjoni 
tas-setgħat, mhuwiex ir-rwol tal-leġiżlatura tal-UE li tistabbilixxi skadenzi għall-qrati 
nazzjonali.

Emenda 1781
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 48 
siegħa. F’każijiet li jinvolvu kwistjonijiet 
kumplessi ta’ fatt jew ta’ dritt, dan il-
limitu ta’ żmien jista’ jinqabeż.

4. Deċiżjoni dwar l-applikazzjoni 
għas-sospensjoni tal-infurzar ta’ deċiżjoni 
ta’ ritorn għandha tittieħed fi żmien 24 
siegħa.

Or. en

Emenda 1782
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Kapitolu V – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

V PREVENZJONI TA’ ĦARBA U 
DETENZJONI

V DETENZJONI

Or. en
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Emenda 1783
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Raġunijiet għad-detenzjoni Raġunijiet eċċezzjonali għad-detenzjoni 
bħala miżura tal-aħħar istanza

Or. en

Emenda 1784
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament biss bħala l-aħħar 
istanza, fuq il-bażi ta’ valutazzjoni 
individwali ta’ kull każ u biss sa fejn id-
detenzjoni tkun proporzjonata, raġonevoli 
u meħtieġa biex teffettwa r-ritorn. L-Istati 
Membri għandhom jivvalutaw jekk miżuri 
oħra suffiċjenti iżda inqas koerċittivi, 
inklużi l-miżuri stabbiliti fl-Artikolu 31, 
jistgħux jiġu applikati b’mod effettiv. Jekk 
dan ikun il-każ, ma għandhiex tiġi 
applikata d-detenzjoni.

Or. en

Emenda 1785
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. L-Istati Membri jistgħu, bħala 
miżura tal-aħħar istanza, iżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun meħtieġa u 
proporzjonata. Qabel ma jżommu persuna 
ripatrijata f’detenzjoni, l-Istati Membri 
għandhom jikkunsidraw alternattivi għad-
detenzjoni f’konformità mal-Artikolu 31.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Id-detenzjoni għandha tibqa’ miżura tal-aħħar istanza. Kif jissuġġerixxi l-isem, għandhom 
jiġu kkunsidrati alternattivi għad-detenzjoni qabel ma tiġi ordnata d-detenzjoni.

Emenda 1786
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. Id-detenzjoni ta’ ċittadin ta’ pajjiż 
terz għandha tkun permessa biss 
f’ċirkostanzi eċċezzjonali, fejn tkun 
meħtieġa u proporzjonata, u strettament 
limitata għal każijiet fejn ikun hemm 
riskju ta’ ħarba ta’ individwu li joħloq 
theddida konkreta, imminenti, ibbażata 
fuq l-evidenza u serja għas-sigurtà. 

Or. en

Emenda 1787
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun miżura tal-aħħar 
istanza proporzjonata.

Or. en

Emenda 1788
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ.

Or. fr

Emenda 1789
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata.

1. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz skont 
dan ir-Regolament fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ.

Or. en



PE781.176v01-00 92/188 AM\1333223MT.docx

MT

Emenda 1790
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-eżistenza ta’ riskju ta’ ħarba fir-
rigward ta’ ċittadin ta’ pajjiż terz li joħloq 
theddida konkreta, imminenti, ibbażata 
fuq l-evidenza u serja għas-sigurtà 
għandha tiġi determinata fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni individwali taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali, evalwazzjoni 
tal-proporzjonalità u biss fuq il-bażi ta’ 
lista eżawrjenti ta’ kriterji oġġettivi 
stabbiliti fil-leġiżlazzjoni nazzjonali. Ir-
riskju ta’ ħarba ma għandux jiġi 
awtomatikament preżunt fuq il-bażi tal-
imġiba passata taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz.

Or. en

Emenda 1791
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. Sakemm ma jistgħux jiġu applikati 
alternattivi għad-detenzjoni skont l-
Artikolu 31, l-Istati Membri jistgħu 
jżommu f’detenzjoni ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont din id-Direttiva abbażi ta’ 
valutazzjoni individwali ta’ kull każ u biss 
sa fejn id-detenzjoni tkun proporzjonata, 
meħtieġa u bħala l-aħħar istanza. Il-
minorenni qatt ma għandhom jiġu 
detenuti peress li d-detenzjoni qatt ma 
tkun miżura proporzjonata fl-aħjar 
interessi tat-tfal.

Or. en
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Emenda 1792
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 
għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija.

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 
għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija u biss jekk mhumiex 
applikabbli miżuri alternattivi oħra għad-
detenzjoni skont l-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1793
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 
għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija.

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 
għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija u meta ma jkunx 
possibbli li jiġu applikati l-miżuri stabbiliti 
fl-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1794
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 



PE781.176v01-00 94/188 AM\1333223MT.docx

MT

għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija.

għall-fini ta’ ritorn, inkluż għat-tħejjija 
tar-ritorn, ir-riammissjoni, u t-twettiq tat-
tneħħija.

Or. en

Emenda 1795
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
f’detenzjoni biss ċittadin ta’ pajjiż terz 
għall-fini tat-tħejjija tar-ritorn jew it-
twettiq tat-tneħħija.

2. L-Istati Membri jistgħu jżommu 
ċittadin ta’ pajjiż terz f’detenzjoni sabiex 
iħejju r-ritorn jew jeżegwixxu t-tneħħija.

Or. en

Emenda 1796
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ jiġi 
detenut biss abbażi ta’ waħda jew aktar 
mir-raġunijiet għad-detenzjoni li ġejjin:

imħassar

a. jkun hemm riskju ta’ ħarba li jiġi 
ddeterminat f’konformità mal-Artikolu 
30;
b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jevita jew 
ifixkel it-tħejjija tar-ritorn jew il-proċess 
ta’ tneħħija;.
c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jippreżenta 
riskji għas-sigurtà f’konformità mal-
Artikolu 16.
d. biex tiġi determinata jew ivverifikata l-
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identità jew in-nazzjonalità tiegħu;
e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1797
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ jiġi 
detenut biss abbażi ta’ waħda jew aktar 
mir-raġunijiet għad-detenzjoni li ġejjin:

3. Ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ jiġi 
detenut abbażi ta’ waħda jew aktar mir-
raġunijiet għad-detenzjoni li ġejjin, 
mingħajr preġudizzju għal raġunijiet oħra 
previsti fid-dritt nazzjonali:

Or. fr

Emenda 1798
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. jkun hemm riskju ta’ ħarba li jiġi 
ddeterminat f’konformità mal-Artikolu 30;

a. jkun hemm riskju ta’ ħarba li jiġi 
ddeterminat f’konformità mal-Artikolu 
21a;

Or. en

Emenda 1799
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt aa (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

aa. ksur tad-dritt ta’ Stat Membru;

Or. en

Emenda 1800
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jevita jew 
ifixkel it-tħejjija tar-ritorn jew il-proċess 
ta’ tneħħija;

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ifixkel 
b’mod deliberat it-tħejjija tar-ritorn jew il-
proċess ta’ tneħħija;

Or. en

Emenda 1801
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jevita jew 
ifixkel it-tħejjija tar-ritorn jew il-proċess 
ta’ tneħħija;

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ostakola 
b’mod deliberat it-tħejjija tal-proċedura 
tar-ritorn;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Mhuwiex ċar kif ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ jevita r-ritorn mingħajr ma jaħrab, li huwa 
kopert hawn taħt. It-tneħħija tifforma parti mill-proċedura ta’ ritorn.

Emenda 1802
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jevita jew 
ifixkel it-tħejjija tar-ritorn jew il-proċess 
ta’ tneħħija;

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jevita jew 
ifixkel ir-riammissjoni, it-tħejjija tar-ritorn 
jew it-tneħħija;

Or. en

Emenda 1803
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jippreżenta 
riskji għas-sigurtà f’konformità mal-
Artikolu 16;

c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jippreżenta 
theddida għas-sigurtà interna f’konformità 
mal-Artikolu 16;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Għall-konsistenza mal-Artikolu 16.

Emenda 1804
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jippreżenta 
riskji għas-sigurtà f’konformità mal-
Artikolu 16;

c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jippreżenta 
theddida ġenwina u preżenti għas-sigurtà 
interna;

Or. en
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Emenda 1805
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. biex tiġi determinata jew 
ivverifikata l-identità jew in-nazzjonalità 
tiegħu;

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

Minħabba l-obbligu fuq il-persuna ripatrijata li tipprovdi l-bijometrija skont ir-Regolament 
Eurodac, l-obbligu fuq il-persuna ripatrijata li tipprovdi d-dokumentazzjoni kollha li 
tidentifika lilu/lilha u l-fatt li d-dritt tal-Unjoni diġà jipprevedi proċedura ta’ skrinjar għall-
identifikazzjoni ta’ wasliet irregolari, mhuwiex proporzjonat li xi ħadd jiġi detenut biex tiġi 
vverifikata l-identità jew in-nazzjonalità tiegħu. Se jkunu diġà ttieħdu l-passi xierqa kollha 
biex tiġi identifikata l-persuna.

Emenda 1806
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. biex tiġi determinata jew 
ivverifikata l-identità jew in-nazzjonalità 
tiegħu;

imħassar

Or. en

Emenda 1807
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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d. biex tiġi determinata jew 
ivverifikata l-identità jew in-nazzjonalità 
tiegħu;

d. biex tiġi determinata jew 
ivverifikata l-identità, in-nazzjonalità jew l-
età tiegħu;

Or. en

Emenda 1808
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ kooperazzjoni taċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz;

Or. fr

Emenda 1809
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

da. nuqqas ta’ kooperazzjoni biex 
jinkisbu dokumenti tal-ivvjaġġar jew tal-
identità;

Or. en

Emenda 1810
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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db. dment li d-detenzjoni tkun tista’ 
tiffaċilita l-implimentazzjoni u l-
eżekuzzjoni effettiva tal-proċedura ta’ 
ritorn;

Or. fr

Emenda 1811
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

imħassar

Or. en

Emenda 1812
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. in-nuqqas ta’ konformità mal-
obbligi skont il-paragrafu 2, il-punti (a) sa 
(c), (e), (fa) u (i) sa (ka) tal-Artikolu 21, 
inkluż in-nuqqas ta’ kooperazzjoni fil-
kisba tad-dokumenti tal-ivvjaġġar;

Or. en

Emenda 1813
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. nuqqas ta’ konformità, f’aktar 
minn okkażjoni waħda, mal-miżuri ordnati 
skont l-Artikolu 31.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Detenzjoni immedjata wara istanza waħda ta’ nuqqas ta’ konformità mhijiex proporzjonata.

Emenda 1814
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 21 u l-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1815
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. nuqqas ta’ konformità intenzjonata 
mal-miżuri ordnati skont l-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1816
Mary Khan

Proposta għal regolament
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Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 8(3) u 31.

Or. en

Emenda 1817
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31.

e. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
ordnati skont l-Artikolu 31 jew 21.

Or. en

Emenda 1818
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. kwalunkwe fattur rilevanti ieħor li 
jindika li d-detenzjoni hija meħtieġa biex 
tiżgura ritorn f’waqtu u effettiv, kif 
iddeterminat mill-Istati Membri, u 
f’konformità mad-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1819
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. raġunijiet rilevanti oħra relatati 
mar-ritorn, previsti fid-dritt nazzjonali, 
biex jiġu żgurati proċeduri ta’ ritorn 
effettivi, li huma meħtieġa u 
proporzjonati.

Or. en

Emenda 1820
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. li jiġi rritornat iċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz lejn l-Istat Membru emittenti skont l-
Artikolu 9;

Or. en

Emenda 1821
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3 – punt eb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

eb. kwalunkwe raġuni oħra 
debitament ġustifikata f’konformità mad-
dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1822
Marieke Ehlers



PE781.176v01-00 104/188 AM\1333223MT.docx

MT

f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. L-Istati Membri jistgħu 
jiddefinixxu raġunijiet oħra ta’ detenzjoni 
fid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1823
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Dawk ir-raġunijiet ta’ detenzjoni 
għandhom jiġu stabbiliti fil-liġi 
nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1824
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Dawk ir-raġunijiet ta’ detenzjoni 
għandhom jiġu stabbiliti fil-liġi 
nazzjonali.

imħassar

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Ir-raġunijiet ta’ detenzjoni huma stabbiliti fil-paragrafu 3. Peress li dan huwa Regolament, 
m’hemmx bżonn li dawn ir-raġunijiet jiġu trasposti fid-dritt nazzjonali.

Emenda 1825
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Dawk ir-raġunijiet ta’ detenzjoni 
għandhom jiġu stabbiliti fil-liġi nazzjonali.

4. Dawk ir-raġunijiet ta’ detenzjoni 
għandhom bl-istess mod jiġu stabbiliti fil-
liġi nazzjonali.

Or. fr

Emenda 1826
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Dawk ir-raġunijiet ta’ detenzjoni 
għandhom jiġu stabbiliti fil-liġi 
nazzjonali.

4. Kwalunkwe raġuni ta’ detenzjoni 
għandha tiġi stabbilita fil-liġi nazzjonali.

Or. en

Emenda 1827
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
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ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
kkomunikata bil-fomm jew bil-miktub liċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz b’lingwa li ċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz jifhem jew li jista’ 
raġonevolment jiġi preżunt li jifhem, 
inkluż bl-użu ta’ servizzi ta’ 
interpretazzjoni jew traduzzjoni.

Or. en

Emenda 1828
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem. Din id-deċiżjoni tista’ ssir bi 
traduzzjoni awtomatika.

Or. en

Emenda 1829
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
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Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli, f’konformità mal-Artikolu 26. 
Id-deċiżjoni għandha tiġi notifikata liċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz b’lingwa li ċ-ċittadin 
ta’ pajjiż terz jifhem jew li jista’ 
raġonevolment jiġi supponut li jifhem.

Or. en

Emenda 1830
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet ġudizzjarji. Id-detenzjoni 
għandha tiġi ordnata permezz ta’ deċiżjoni 
bil-miktub li tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-
liġi li fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem.

Or. en

Emenda 1831
Mary Khan
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Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
oralment jew bil-miktub b’lingwa li ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem jew li jista’ 
raġonevolment jiġi preżunt li jifhem.

Or. en

Emenda 1832
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet amministrattivi jew 
ġudizzjarji. Id-detenzjoni għandha tiġi 
ordnata permezz ta’ deċiżjoni bil-miktub li 
tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-liġi li 
fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

5. Id-detenzjoni għandha tiġi ordnata 
minn awtoritajiet ġudizzjarji. Id-detenzjoni 
għandha tiġi ordnata permezz ta’ deċiżjoni 
bil-miktub li tagħti r-raġunijiet fil-fatt u fil-
liġi li fuqhom hija bbażata kif ukoll 
informazzjoni dwar ir-rimedji legali 
disponibbli. Id-deċiżjoni għandha tiġi 
notifikata liċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
b’lingwa li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jifhem 
jew li jista’ raġonevolment jiġi preżunt li 
jifhem.

Or. en

Emenda 1833
Marieke Ehlers
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f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż 
terz skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

imħassar

Or. en

Emenda 1834
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż 
terz skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

imħassar

Or. en

Emenda 1835
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż 
terz skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 

imħassar



PE781.176v01-00 110/188 AM\1333223MT.docx

MT

għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Dan il-paragrafu jmur kontra l-ispirtu tar-Regolament, billi fil-prinċipju, hemm probabbiltà 
kbira li persuna li daħlet b’mod irregolari fit-territorju tal-Unjoni tinsab f’sitwazzjoni ta’ 
vulnerabbiltà ekonomika u soċjali. Għalhekk il-vulnerabbiltà ma tistax tikkostitwixxi kriterju 
bl-esklużjoni tal-possibbiltà ta’ detenzjoni. Barra minn hekk, jekk id-detenzjoni ssir in-norma 
aktar milli l-eċċezzjoni, dan jista’ jservi wkoll ta’ deterrent kontra d-dħul irregolari fit-
territorju tal-Unjoni, filwaqt li jiġu żgurati l-protezzjoni u l-monitoraġġ taċ-ċittadini ta’ 
pajjiżi terzi li fir-rigward tagħhom hemm deċiżjoni pendenti.

Emenda 1836
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu jekk iċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz huwiex persuna vulnerabbli.

Or. en

Emenda 1837
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
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skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu jekk iċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz huwiex persuna vulnerabbli.

Or. en

Emenda 1838
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli. Fejn tiġi stabbilita 
vulnerabbiltà, japplika l-Artikolu 6a.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Il-vulnerabbiltà għandha titqies b’mod sinifikattiv.

Emenda 1839
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 2, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 

6. Meta jżommu ċittadin ta’ pajjiż terz 
skont il-paragrafu 3, l-Istati Membri 
għandhom iqisu kwalunkwe sinjal, 
dikjarazzjoni jew imġiba viżibbli relatata 
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ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

ma’, jew magħmula jew murija miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz li tindika li huwa 
persuna vulnerabbli.

Or. en

Emenda 1840
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. L-Istati Membri jistgħu jordnaw 
detenzjoni mar-rilaxx mill-ħabs għall-fini 
ta’ proċeduri ta’ ritorn meta ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikun soġġett għal ordni ta’ 
tneħħija skont l-Artikolu 12, dment li d-
detenzjoni tkun ġustifikata abbażi ta’ 
fatturi ta’ riskju rilevanti.

Or. en

Emenda 1841
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. L-Istati Membri ma għandhomx 
japplikaw jew għandhom jieqfu japplikaw 
id-detenzjoni meta ċittadin ta’ pajjiż terz 
jiġi identifikat bħala persuna f’sitwazzjoni 
vulnerabbli f’konformità mal-Artikolu 6.

Or. en

Emenda 1842
Estrella Galán
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Proposta għal regolament
Artikolu 30

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 30 imħassar
Riskju ta’ ħarba

1. Hemm riskju ta’ ħarba f’każ 
individwali, sakemm ma jintweriex mod 
ieħor, meta jiġi ssodisfat wieħed mill-
kriterji li ġejjin:
a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun irriloka 
mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-territorju 
ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ Stati 
Membri oħra, inkluż wara tranżitu minn 
pajjiż terz, jew jipprova jagħmel dan;
b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun soġġett 
għal deċiżjoni ta’ ritorn jew deċiżjoni ta’ 
infurzar maħruġa minn Stat Membru 
għajr dak li fit-territorju tiegħu l-persuna 
tkun attwalment qiegħda fil-pajjiż 
illegalment, inkluż kif identifikat permezz 
tal-allerti mdaħħla fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;
c. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri skont 
l-Artikolu 23.
2. F’każijiet mhux koperti mill-paragrafu 
1, ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni 
ġenerali taċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ 
individwali u fejn jiġi ssodisfat wieħed 
mill-kriterji li ġejjin rigward iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat:
a. nuqqas ta’ residenza, residenza fissa 
jew indirizz affidabbli;
b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni ta’ 
nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri relatati 
mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru b’mod 
ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;
c. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
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ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;
d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu ta’ 
kooperazzjoni mal-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri fl-istadji kollha tal-
proċeduri skont dan ir-Regolament, kif 
imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punti (a) sa 
(k);
e. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l);
f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew tal-
ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew viżi 
foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, l-użu ta’ psewdonimi 
b’intenzjoni frawdolenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni falza oħra f’forma orali jew 
bil-miktub, jew inkella l-oppożizzjoni 
frawdolenti tal-proċedura ta’ ritorn jew 
riammissjoni;
g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ ritorn 
b’mod vjolenti;
h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur ta’ 
projbizzjoni valida fuq id-dħul.

Or. en

Emenda 1843
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Hemm riskju ta’ ħarba f’każ 
individwali, sakemm ma jintweriex mod 
ieħor, meta jiġi ssodisfat wieħed mill-

1. Ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
determinat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni 
ġenerali taċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ 
individwali, inkluż kwalunkwe 
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kriterji li ġejjin: vulnerabbiltà. Il-kriterji li ġejjin biss 
jistgħu jindikaw riskju ta’ ħarba:

Or. en

Emenda 1844
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Hemm riskju ta’ ħarba f’każ 
individwali, sakemm ma jintweriex mod 
ieħor, meta jiġi ssodisfat wieħed mill-
kriterji li ġejjin:

1. Hemm riskju ta’ ħarba f’każ 
individwali, sakemm ma jintweriex mod 
ieħor, fejn jiġi ssodisfat wieħed mill-
kriterji li ġejjin rigward iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz b’soġġorn illegali kkonċernat:

Or. en

Emenda 1845
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Hemm riskju ta’ ħarba f’każ 
individwali, sakemm ma jintweriex mod 
ieħor, meta jiġi ssodisfat wieħed mill-
kriterji li ġejjin:

1. L-eżistenza ta’ riskju ta’ ħarba 
għandha tiġi ddeterminata fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni taċ-ċirkostanzi tal-każ 
individwali, fuq il-bażi tal-kriterji li ġejjin:

Or. en

Ġustifikazzjoni

Ma jistax jiġi preżunt riskju ta’ ħarba f’ċertu każijiet u dan għandu dejjem jinvolvi 
valutazzjoni.

Emenda 1846
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Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
irriloka mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-
territorju ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ 
Stati Membri oħra, inkluż wara tranżitu 
minn pajjiż terz, jew jipprova jagħmel dan;

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
irriloka mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-
territorju ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ 
Stati Membri oħra matul il-proċedura ta’ 
ritorn, inkluż wara tranżitu minn pajjiż 
terz, jew jipprova jagħmel dan;

Or. en

Emenda 1847
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
irriloka mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-
territorju ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ 
Stati Membri oħra, inkluż wara tranżitu 
minn pajjiż terz, jew jipprova jagħmel dan;

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun daħal 
fi jew irriloka mingħajr awtorizzazzjoni 
lejn it-territorju ta’ Stat Membru, inkluż 
wara tranżitu minn pajjiż terz, jew jipprova 
jagħmel dan;

Or. en

Emenda 1848
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
irriloka mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-
territorju ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ 
Stati Membri oħra, inkluż wara tranżitu 

a. il-persuna ripatrijata tkun 
irrilokat, f’aktar minn okkażjoni waħda, 
mingħajr awtorizzazzjoni lejn it-territorju 
ta’ Stat Membru ieħor jew ta’ Stati Membri 
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minn pajjiż terz, jew jipprova jagħmel dan; oħra, inkluż wara tranżitu minn pajjiż terz;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Billi r-raġunijiet għaliex ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ jipprova jirriloka bejn Stat Membru 
ieħor jistgħu jkunu varjati, huwa sproporzjonat li nassumu riskju ta’ ħarba bbażat fuq 
rilokazzjoni waħda lejn Stat Membru ieħor mill-persuna ripatrijata.

Emenda 1849
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
soġġett għal deċiżjoni ta’ ritorn jew 
deċiżjoni ta’ infurzar maħruġa minn Stat 
Membru għajr dak li fit-territorju tiegħu 
l-persuna tkun attwalment qiegħda fil-
pajjiż illegalment, inkluż kif identifikat 
permezz tal-allerti mdaħħla fis-Sistema 
ta’ Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;

b. il-persuna ripatrijata espliċitament 
tesprimi l-intenzjoni li ma tikkonformax 
mal-proċedura ta’ ritorn;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Ir-rilokazzjoni bejn l-Istati Membri hija indirizzata fil-punt a. Fejn persuna ripatrijata 
espliċitament tindika li ma jkollhiex l-intenzjoni li tikkonforma ma’ proċedura ta’ ritorn, 
allura dan huwa fattur biex jiġi ddeterminat ir-riskju ta’ ħarba.

Emenda 1850
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
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soġġett għal deċiżjoni ta’ ritorn jew 
deċiżjoni ta’ infurzar maħruġa minn Stat 
Membru għajr dak li fit-territorju tiegħu l-
persuna tkun attwalment qiegħda fil-pajjiż 
illegalment, inkluż kif identifikat permezz 
tal-allerti mdaħħla fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;

soġġett għal deċiżjoni ta’ ritorn jew 
deċiżjoni ta’ infurzar maħruġa minn Stat 
Membru għajr dak li fit-territorju tiegħu l-
persuna tkun attwalment qiegħda fil-pajjiż 
b’mod irregolari, inkluż kif identifikat 
permezz tal-allerti mdaħħla fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;

Or. en

Emenda 1851
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
soġġett għal deċiżjoni ta’ ritorn jew 
deċiżjoni ta’ infurzar maħruġa minn Stat 
Membru għajr dak li fit-territorju tiegħu l-
persuna tkun attwalment qiegħda fil-pajjiż 
illegalment, inkluż kif identifikat permezz 
tal-allerti mdaħħla fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;

b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
soġġett għal deċiżjoni ta’ ritorn maħruġa 
minn Stat Membru għajr dak li fit-territorju 
tiegħu l-persuna tkun attwalment qiegħda 
fil-pajjiż illegalment, inkluż kif identifikat 
permezz tal-allerti mdaħħla fis-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen skont ir-
Regolament (UE) 2018/1860;

Or. en

Emenda 1852
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ba. Il-persuna ripatrijata ripetutament 
tonqos milli tikkoopera mal-awtoritajiet 
tar-ritorn fir-rigward tad-dispożizzjonijiet 
tal-Artikolu 21, paragrafu 2;
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Or. en

Ġustifikazzjoni

Nuqqas ta’ kooperazzjoni ripetut huwa fattur li jiddetermina r-riskju ta’ ħarba.

Emenda 1853
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
skont l-Artikolu 23.

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

In-nuqqas ta’ konformità mad-dispożizzjonijiet dwar ir-residenza u/jew ir-rappurtar mhux 
neċessarjament jirrelataw mar-riskju ta’ ħarba.

Emenda 1854
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
skont l-Artikolu 23.

c. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ma 
jikkonformax ma’ waħda jew aktar mill-
miżuri imposti f’konformità mal-Artikolu 
23, il-paragrafu 1, u mal-Artikolu 21, il-
paragrafu 1, jew jesprimi jew juri l-
intenzjoni li jagħmel dan;

Or. en

Emenda 1855
Mélissa Camara
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Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. nuqqas ta’ konformità mal-miżuri 
skont l-Artikolu 23.

c. nuqqas ta’ konformità serju u 
ripetut mal-miżuri skont l-Artikolu 23;

Or. en

Emenda 1856
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. nuqqas ta’ konformità serju u 
ripetut mal-obbligi ta’ deċiżjoni ta’ ritorn 
sad-data sa meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
għandu jitlaq mit-territorju tal-Istati 
Membri kif stabbilit fl-Artikolu 13;

Or. en

Emenda 1857
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. espressjoni jew intenzjoni 
espressjoni preżunta ta’ intenzjoni ta’ 
nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri relatati 
mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru l-
intenzjoni li ma jkunux jikkonformaw 
ma’ dawk il-miżuri;

Or. en
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Emenda 1858
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ ritorn sad-data sa meta l-persuna 
ripatrijata għandha titlaq mit-territorju 
tal-Istati Membri kif stabbilit fl-Artikolu 
13;

Or. en

Emenda 1859
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun reġa’ 
daħal fit-territorju tal-Istati Membri bi 
ksur ta’ projbizzjoni fuq id-dħul eżistenti;

Or. en

Emenda 1860
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun reġa’ 
daħal fit-territorju tal-Istati Membri bi 
ksur ta’ projbizzjoni fuq id-dħul valida;
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Or. en

Emenda 1861
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1- punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ca. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod vjolenti;

Or. en

Emenda 1862
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cb. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
esprima l-intenzjoni ta’ nuqqas ta’ 
konformità mal-miżuri relatati mar-ritorn 
applikati permezz ta’ dan ir-Regolament, 
jew ikun ħa azzjonijiet li juru b’mod ċar 
din l-intenzjoni;

Or. en

Emenda 1863
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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cb. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet objettivi biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l).

Or. en

Emenda 1864
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cb. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi 
ta’ deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;

Or. en

Emenda 1865
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cb. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz għandu 
nuqqas ta’ ankraġġ soċjali, b’mod 
partikolari nuqqas ta’ rabtiet familjari, 
involviment ta’ impjieg illegali u mezzi 
insuffiċjenti ta’ sussistenza.

Or. en

Emenda 1866
Mélissa Camara
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Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cb. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod vjolenti;

Or. en

Emenda 1867
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cc. l-użu jew it-tentattiv ta’ xiri ta’ 
dokumenti tal-identità jew tal-ivvjaġġar, 
permessi ta’ residenza jew viżi foloz jew 
falsifikati, jew dokumenti li jiġġustifikaw 
il-kundizzjonijiet għad-dħul, il-qerda jew 
inkella t-tneħħija ta’ dawn id-dokumenti, 
l-użu ta’ psewdonimi b’intenzjoni 
frawdolenti, l-għoti ta’ informazzjoni 
falza oħra f’forma orali jew bil-miktub, 
jew inkella l-oppożizzjoni frawdolenti tal-
proċedura ta’ ritorn jew riammissjoni;

Or. en

Emenda 1868
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cc. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
ċittadin ta’ pajjiż deżinjat bħala pajjiż 
sikur elenkat fl-Anness II għar-
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Regolament (UE) 2024/1348

Or. en

Emenda 1869
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cc. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur 
ta’ projbizzjoni valida fuq id-dħul.

Or. en

Emenda 1870
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cc. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur 
ta’ projbizzjoni valida fuq id-dħul;

Or. en

Emenda 1871
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cd (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cd. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ kooperazzjoni mal-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri fl-istadji 
kollha tal-proċeduri skont dan ir-
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Regolament, kif imsemmi fl-Artikolu 
21(2);

Or. en

Emenda 1872
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cd (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cd. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
naqas milli jikkonforma mal-obbligu li 
jitlaq mit-territorju tal-Istati Membri fil-
perjodu stabbilit fl-Artikolu 13;

Or. en

Emenda 1873
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ce (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ce. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun uża 
dokumenti foloz jew iffalsifikati, qered 
jew inkella rema dawn id-dokumenti b’xi 
mod ieħor, uża psewdonimi b’intenzjoni 
frawdolenti, ipprovda informazzjoni falza 
oħra, jew inkella ostakola b’mod 
frawdolenti l-proċedura ta’ ritorn jew ta’ 
riammissjoni;

Or. en

Emenda 1874
Mary Khan
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Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ce (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ce. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2);

Or. en

Emenda 1875
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ce (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ce. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz huwa 
meqjus li huwa riskju għas-sigurtà 
f’konformità mal-Artikolu 16.

Or. en

Emenda 1876
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cf (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cf. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod fiżiku;

Or. en
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Emenda 1877
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt cg (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

cg. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur 
ta’ projbizzjoni valida fuq id-dħul;

Or. en

Emenda 1878
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ch (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ch. nuqqas ta’ residenza, residenza 
fissa jew indirizz affidabbli;

Or. en

Emenda 1879
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 1 – punt ci (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ci. kriterji oħra fejn previst fid-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1880
Mary Khan

Proposta għal regolament
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Artikolu 30 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu 
jiġi ddeterminat fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni ġenerali taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali u fejn jiġi 
ssodisfat wieħed mill-kriterji li ġejjin 
rigward iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat:

imħassar

a. nuqqas ta’ residenza, residenza fissa 
jew indirizz affidabbli;
b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni ta’ 
nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri relatati 
mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru b’mod 
ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;
c. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;
d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu ta’ 
kooperazzjoni mal-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri fl-istadji kollha tal-
proċeduri skont dan ir-Regolament, kif 
imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punti (a) sa 
(k);
e. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l);
f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew tal-
ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew viżi 
foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, l-użu ta’ psewdonimi 
b’intenzjoni frawdolenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni falza oħra f’forma orali jew 
bil-miktub, jew inkella l-oppożizzjoni 
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frawdolenti tal-proċedura ta’ ritorn jew 
riammissjoni;
g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ ritorn 
b’mod vjolenti;
h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur ta’ 
projbizzjoni valida fuq id-dħul.

Or. en

Emenda 1881
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu 
jiġi ddeterminat fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni ġenerali taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali u fejn jiġi 
ssodisfat wieħed mill-kriterji li ġejjin 
rigward iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat:

imħassar

a. nuqqas ta’ residenza, residenza fissa 
jew indirizz affidabbli;
b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni ta’ 
nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri relatati 
mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru b’mod 
ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;
c. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;
d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu ta’ 
kooperazzjoni mal-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri fl-istadji kollha tal-
proċeduri skont dan ir-Regolament, kif 
imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punti (a) sa 
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(k);
e. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l);
f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew tal-
ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew viżi 
foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, l-użu ta’ psewdonimi 
b’intenzjoni frawdolenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni falza oħra f’forma orali jew 
bil-miktub, jew inkella l-oppożizzjoni 
frawdolenti tal-proċedura ta’ ritorn jew 
riammissjoni;
g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ ritorn 
b’mod vjolenti;
h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur ta’ 
projbizzjoni valida fuq id-dħul.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Uħud mid-dispożizzjonijiet ta’ hawn fuq ġew fużi fil-paragrafu 1. Madankollu, id-
dispożizzjoni fil-punt f diġà teżisti fir-rigward tal-obbligu ta’ kooperazzjoni. Nuqqas ta’ 
kooperazzjoni kontinwu fil-punt d jista’ jwassal għal detenzjoni. Mhuwiex, fih innifsu, 
evidenza ta’ intenzjoni ta’ ħarba. Id-dispożizzjoni fil-punt g tista’ tkun raġuni għal detenzjoni, 
iżda din għal darb’oħra ma tistabbilixxix riskju ta’ ħarba. Fil-punt h, minħabba d-durata 
itwal tal-projbizzjonijiet fuq id-dħul kif ukoll l-inċertezza dwar notifiki lil persuni dwar 
projbizzjonijiet fuq id-dħul, mhuwa ċar xejn kif il-fatt li wieħed jerġa’ jidħol fl-UE 
jistabbilixxi riskju ta’ ħarba. Rigward il-punt a, fil-kuntest tal-kriżi dwar l-akkoljenza f’ħafna 
Stati Membri, huwa sproporzjonat li jiġu kkastigati persuni ripatrijati minħabba li ma 
jkollhomx indirizz fiss u li jiġi preżunt li dan iwassal għal ħarba.

Emenda 1882
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2



PE781.176v01-00 132/188 AM\1333223MT.docx

MT

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu 
jiġi ddeterminat fuq il-bażi ta’ 
valutazzjoni ġenerali taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ individwali u fejn jiġi 
ssodisfat wieħed mill-kriterji li ġejjin 
rigward iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat:

imħassar

a. nuqqas ta’ residenza, residenza fissa 
jew indirizz affidabbli;
b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni ta’ 
nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri relatati 
mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru b’mod 
ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;
c. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi ta’ 
deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;
d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu ta’ 
kooperazzjoni mal-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri fl-istadji kollha tal-
proċeduri skont dan ir-Regolament, kif 
imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punti (a) sa 
(k);
e. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l);
f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew tal-
ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew viżi 
foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, l-użu ta’ psewdonimi 
b’intenzjoni frawdolenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni falza oħra f’forma orali jew 
bil-miktub, jew inkella l-oppożizzjoni 
frawdolenti tal-proċedura ta’ ritorn jew 
riammissjoni;
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g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ ritorn 
b’mod vjolenti;
h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur ta’ 
projbizzjoni valida fuq id-dħul.

Or. en

Emenda 1883
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni 
ġenerali taċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ 
individwali u fejn jiġi ssodisfat wieħed 
mill-kriterji li ġejjin rigward iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat:

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni taċ-
ċirkostanzi tal-każ individwali. Il-
valutazzjoni għandha tinkludi wieħed 
mill-kriterji li ġejjin jew aktar rigward iċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz b’soġġorn illegali 
kkonċernat:

Or. en

Emenda 1884
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni 
ġenerali taċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ 
individwali u fejn jiġi ssodisfat wieħed 
mill-kriterji li ġejjin rigward iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat:

2. F’każijiet mhux koperti mill-
paragrafu 1, ir-riskju ta’ ħarba għandu jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi ta’ valutazzjoni tal-
każ individwali u fejn jiġi ssodisfat wieħed 
mill-kriterji li ġejjin rigward iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat:

Or. en
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Emenda 1885
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. nuqqas ta’ residenza, residenza 
fissa jew indirizz affidabbli;

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

L-esperjenza tal-kundizzjoni ta’ persuni mingħajr dar hija għalhekk meqjusa bħala raġuni 
suffiċjenti għad-detenzjoni. Irrispettivament mill-istatus amministrattiv tagħhom, din 
m’għandhiex tiġi aċċettata bħala rispons politiku awtomatiku għal persuni mingħajr dar.

Emenda 1886
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni 
ta’ nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri 
relatati mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ 
dan ir-Regolament, jew azzjonijiet li juru 
b’mod ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;

imħassar

Or. en

Emenda 1887
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni 
ta’ nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri 
relatati mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ 
dan ir-Regolament, jew azzjonijiet li juru 
b’mod ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;

b. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ tluq mit-territorju tal-Istati Membri fil-
perjodu tat-tluq kif stabbilit f’konformità 
mal-paragrafu 1a, il-punt (a) tal-Artikolu 
7

Or. en

Emenda 1888
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. espressjoni espliċita ta’ intenzjoni 
ta’ nuqqas ta’ konformità ma’ miżuri 
relatati mar-ritorn applikati bis-saħħa ta’ 
dan ir-Regolament, jew azzjonijiet li juru 
b’mod ċar l-intenzjoni li ma jkunux 
jikkonformaw ma’ dawk il-miżuri;

b. espressjoni ta’ intenzjoni ta’ nuqqas 
ta’ konformità ma’ miżuri relatati mar-
ritorn applikati bis-saħħa ta’ dan ir-
Regolament, jew azzjonijiet li juru l-
intenzjoni li ma jkunux jikkonformaw ma’ 
dawk il-miżuri;

Or. en

Emenda 1889
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c. nuqqas ta’ konformità mal-obbligi 
ta’ deċiżjoni ta’ ritorn sad-data sa meta ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jitlaq mit-
territorju tal-Istati Membri kif stabbilit fl-
Artikolu 13;

c. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex jitwemmen li 
ċittadin ta’ pajjiż terz beħsiebu jikser l-
obbligu ta’ kooperazzjoni kif stabbilit fl-
Artikolu 21, il-paragrafu 2, il-punt (a);

Or. en
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Emenda 1890
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ kooperazzjoni mal-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri fl-istadji 
kollha tal-proċeduri skont dan ir-
Regolament, kif imsemmi fl-Artikolu 
21(2), il-punti (a) sa (k);

d. l-użu ta’ dokumenti tal-identità 
jew tal-ivvjaġġar, permessi ta’ residenza 
jew viżi foloz jew falsifikati, jew 
dokumenti li jiġġustifikaw il-
kundizzjonijiet għad-dħul, il-qerda jew 
inkella t-tneħħija ta’ dawn id-dokumenti, 
l-użu ta’ psewdonimi b’intenzjoni 
frawdolenti, l-għoti ta’ informazzjoni 
falza oħra f’forma orali jew bil-miktub, 
jew inkella l-oppożizzjoni frawdolenti tal-
proċedura ta’ ritorn jew riammissjoni;

Or. en

Emenda 1891
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ kooperazzjoni mal-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri fl-istadji 
kollha tal-proċeduri skont dan ir-
Regolament, kif imsemmi fl-Artikolu 
21(2), il-punti (a) sa (k);

d. nuqqas ta’ konformità mal-obbligu 
ta’ kooperazzjoni mal-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri fl-istadji 
kollha tal-proċeduri skont dan ir-
Regolament, kif imsemmi fl-Artikolu 
21(2);

Or. en

Emenda 1892
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko
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Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. meta t-tluq ikun imminenti u jkun 
hemm raġunijiet serji biex wieħed 
jemmen li ċittadin ta’ pajjiż terz għandu l-
intenzjoni li jikser l-obbligu ta’ 
kooperazzjoni kif stabbilit fl-Artikolu 
21(2), il-punt (l);

e. in-nuqqas ta’ attendenza għal 
konsulenza dwar ir-ritorn u r-
riintegrazzjoni, fejn meħtieġ mill-
awtoritajiet kompetenti;

Or. en

Emenda 1893
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità 
jew tal-ivvjaġġar, permessi ta’ residenza 
jew viżi foloz jew falsifikati, jew 
dokumenti li jiġġustifikaw il-
kundizzjonijiet għad-dħul, il-qerda jew 
inkella t-tneħħija ta’ dawn id-dokumenti, 
l-użu ta’ psewdonimi b’intenzjoni 
frawdolenti, l-għoti ta’ informazzjoni 
falza oħra f’forma orali jew bil-miktub, 
jew inkella l-oppożizzjoni frawdolenti tal-
proċedura ta’ ritorn jew riammissjoni;

f. kriterji oħra għajr (a) sa (e) fejn 
previst fid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1894
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew 
tal-ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew 
viżi foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, l-użu ta’ psewdonimi 
b’intenzjoni frawdolenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni falza oħra f’forma orali jew 
bil-miktub, jew inkella l-oppożizzjoni 
frawdolenti tal-proċedura ta’ ritorn jew 
riammissjoni;

f. l-użu ta’ dokumenti tal-identità jew 
tal-ivvjaġġar, permessi ta’ residenza jew 
viżi foloz jew falsifikati, jew dokumenti li 
jiġġustifikaw il-kundizzjonijiet għad-dħul, 
il-qerda jew inkella t-tneħħija ta’ dawn id-
dokumenti, ir-rifjut li jiġu ppreżentati l-
mezzi elettroniċi lill-awtoritajiet 
kompetenti u l-konvenzjonijiet eventwali 
tagħhom ta’ dekriptaġġ fil-qafas tal-
obbligi previsti fl-Artikolu 21, l-użu ta’ 
psewdonimi b’intenzjoni frawdolenti, l-
għoti ta’ informazzjoni falza oħra f’forma 
orali jew bil-miktub, jew inkella l-
oppożizzjoni frawdolenti tal-proċedura ta’ 
ritorn jew riammissjoni;

Or. fr

Emenda 1895
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod vjolenti;

imħassar

Or. en

Emenda 1896
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod vjolenti;

g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn verbalment jew fiżikament;

Or. en
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Emenda 1897
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn b’mod vjolenti;

g. l-oppożizzjoni tal-proċedura ta’ 
ritorn fiżikament;

Or. en

Emenda 1898
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur 
ta’ projbizzjoni valida fuq id-dħul.

imħassar

Or. en

Emenda 1899
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

h. id-dħul mill-ġdid fl-Unjoni bi ksur 
ta’ projbizzjoni valida fuq id-dħul.

imħassar

Or. en
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Emenda 1900
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. L-Istati Membri jistgħu 
jiddeterminaw li ċittadin ta’ pajjiż terz 
jippreżenta riskju ta’ ħarba fuq il-bażi ta’ 
fatturi jew evidenza addizzjonali 
rikonoxxuti skont id-dritt nazzjonali, sa 
fejn dawn l-elementi jiġġustifikaw din il-
konklużjoni u jikkontribwixxu biex 
jiżguraw l-infurzar effettiv u f’waqtu tad-
deċiżjoni ta’ ritorn.

Or. en

Emenda 1901
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. L-Istati Membri jistgħu, fid-dritt 
nazzjonali, jistabbilixxu raġunijiet 
addizzjonali għall-paragrafi 1 u 2.

Or. en

Emenda 1902
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda
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Artikolu 31 imħassar
Alternattivi għad-detenzjoni

1. L-Istati Membri għandhom jipprevedu 
miżuri alternattivi għad-detenzjoni fid-
dritt nazzjonali. Dawn il-miżuri 
għandhom jiġu ordnati filwaqt li jitqiesu 
ċ-ċirkostanzi individwali taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, inkluż kwalunkwe 
vulnerabbiltà, u jkunu proporzjonati mal-
livell tar-riskju ta’ ħarba vvalutat 
f’konformità mal-Artikolu 30.
2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:
a. l-obbligu li jirrappurtaw regolarment 
lill-awtoritajiet kompetenti bi frekwenza 
ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, abbażi 
taċ-ċirkostanzi individwali;
b. l-obbligu li d-dokumenti tal-identità jew 
tal-ivvjaġġar jiġu kkonsenjati lill-
awtoritajiet kompetenti;
c. l-obbligu ta’ residenza f’post iddeżinjat 
mill-awtoritajiet kompetenti;
d. depożitu ta’ garanzija finanzjarja 
adegwata;
e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.
3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u 
fil-liġi.
4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi għandhom 
jiġu notifikati dwar kwalunkwe deċiżjoni 
li jiġu applikati l-miżuri msemmija fil-
paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu u 
għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 
legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.
5. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li 
d-deċiżjonijiet meħuda f’konformità mal-
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paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu jiġu 
rieżaminati malajr minn awtorità 
ġudizzjarja fuq applikazzjoni mill-persuna 
kkonċernata jew ex officio, u mhux aktar 
tard minn xahrejn.

Or. en

Emenda 1903
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu -1 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

-1. Qabel ma japplikaw id-detenzjoni, 
l-Istati Membri għandhom jivvalutaw kif 
xieraq jekk jistgħux ikunu applikabbli 
alternattivi għad-detenzjoni. Dawn l-
alternattivi għandhom ikunu neċessarji, 
proporzjonati, ta’ durata limitata u jistgħu 
jiġu applikati biss meta u sakemm 
tapplika tal-inqas raġuni waħda għad-
detenzjoni skont l-Artikolu 29.

Or. en

Emenda 1904
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 

1. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
miżuri alternattivi għad-detenzjoni fid-dritt 
nazzjonali.
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30.

Or. en

Emenda 1905
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 
30.

1. Fil-każ ta’ riskju ta’ ħarba kif 
stabbilit fl-Artikolu 30, il-paragrafi 1 u 2, 
l-Istati Membri jistgħu jimponu miżuri 
alternattivi għad-detenzjoni fid-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1906
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 
30.

1. Mingħajr preġudizzju għall-miżuri 
imposti skont l-Artikolu 23, l-Istati 
Membri għandhom jipprevedu miżuri 
alternattivi għad-detenzjoni fid-dritt 
nazzjonali.
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Or. en

Emenda 1907
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 
30.

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jitqiesu qabel ma tiġi 
ordnata d-detenzjoni. Għandhom ikunu 
neċessarji u proporzjonati, filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà relatata mal-
ġeneru, mal-LGBTIQ+, mal-età u mat-
trawma, u jkunu proporzjonati mal-
objettivi tal-miżura.

Or. en

Emenda 1908
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 
30.

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom primarjament jimmiraw 
li jiżguraw ir-ritorn effettiv u f’waqtu taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz, filwaqt li jqisu r-
riskju ta’ ħarba vvalutat.
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Or. en

Emenda 1909
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ 
ħarba vvalutat f’konformità mal-Artikolu 
30.

1. L-Istati Membri ma għandhomx 
jiġu pprevenuti milli jimponu waħda mill-
miżuri f’dan ir-Regolament bħala 
alternattiva għad-detenzjoni. L-Istati 
Membri jistgħu jistabbilixxu dawn il-
miżuri fid-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1910
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ ħarba 
vvalutat f’konformità mal-Artikolu 30.

1. Qabel ma jordnaw id-detenzjoni, l-
Istati Membri għandhom iqisu jekk 
jistgħux jiġu ordnati miżuri alternattivi 
għad-detenzjoni minflok ma jitqiesu ċ-
ċirkostanzi individwali taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, inkluż kwalunkwe 
vulnerabbiltà skont l-Artikolu 6a, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ ħarba 
vvalutat f’konformità mal-Artikolu 30.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Id-detenzjoni għandha tibqa’ miżura tal-aħħar istanza.

Emenda 1911
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ ħarba 
vvalutat f’konformità mal-Artikolu 30.

1. L-Istati Membri jistgħu jipprevedu 
miżuri alternattivi għad-detenzjoni 
f’konformità mad-dritt nazzjonali 
tagħhom. Dawn il-miżuri għandhom jiġu 
ordnati filwaqt li jitqiesu ċ-ċirkostanzi 
individwali taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat, inkluż kwalunkwe 
vulnerabbiltà, u jkunu proporzjonati mal-
livell tar-riskju ta’ ħarba vvalutat 
f’konformità mal-Artikolu 30.

Or. fr

Emenda 1912
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni fid-dritt nazzjonali. Dawn il-
miżuri għandhom jiġu ordnati filwaqt li 
jitqiesu ċ-ċirkostanzi individwali taċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, inkluż 
kwalunkwe vulnerabbiltà, u jkunu 
proporzjonati mal-livell tar-riskju ta’ ħarba 
vvalutat f’konformità mal-Artikolu 30.

1. L-Istati Membri għandhom 
jipprevedu mill-inqas żewġ miżuri 
alternattivi għad-detenzjoni fid-dritt 
nazzjonali. Dawn il-miżuri jistgħu jiġu 
ordnati filwaqt li jitqiesu ċ-ċirkostanzi 
individwali taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat, inkluż kwalunkwe 
vulnerabbiltà, u jkunu proporzjonati mal-
livell tar-riskju ta’ ħarba vvalutat 
f’konformità mal-Artikolu 30.

Or. en
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Emenda 1913
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu mill-inqas tnejn 
mill-miżuri li ġejjin:

Or. en

Emenda 1914
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu waħda mill-miżuri li 
ġejjin jew aktar:

Or. en

Emenda 1915
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu waħda mill-miżuri li 
ġejjin jew aktar:

Or. en
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Emenda 1916
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu tal-inqas il-miżuri li 
ġejjin:

Or. en

Emenda 1917
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
jistgħu jordnaw kwalunkwe waħda mill-
miżuri li ġejjin:

Or. en

Emenda 1918
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu kwalunkwe waħda 
mill-miżuri li ġejjin:

2. Għal dik il-fini, l-Istati Membri 
għandhom jipprevedu l-miżuri li ġejjin:

Or. en
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Emenda 1919
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti 
kuljum;

Or. en

Emenda 1920
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti kif 
iddeterminat mid-dritt nazzjonali;

Or. en

Emenda 1921
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;
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Or. fr

Emenda 1922
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn 7 ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Peress li l-obbligu ta’ rappurtar suppost huwa bbażat fuq iċ-ċirkostanzi individwali tal-
persuna ripatrijata, mhuwiex proporzjonat li wieħed jinsisti li dan iseħħ tal-inqas kull 3 ijiem.

Emenda 1923
Ana Miguel Pedro

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu, f’konformità mad-dritt 
nazzjonali, li jirrappurtaw regolarment lill-
awtoritajiet kompetenti;

Or. en

Emenda 1924
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti 
f’intervalli regolari u mill-inqas kuljum;

Or. en

Emenda 1925
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza raġonevoli, abbażi taċ-
ċirkostanzi individwali;

Or. en

Emenda 1926
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza ta’ mhux aktar minn tlett ijiem, 
abbażi taċ-ċirkostanzi individwali;

a. l-obbligu li jirrappurtaw 
regolarment lill-awtoritajiet kompetenti bi 
frekwenza kif xieraq skont id-dritt 
nazzjonali;

Or. en

Emenda 1927
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada
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Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

aa. programmi ta’ ġestjoni tal-
komunità taħt is-superviżjoni tal-
awtoritajiet lokali rilevanti, jew korpi jew 
organizzazzjonijiet oħra deżinjati;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Linji Gwida tal-EUAA dwar alternattivi għad-detenzjoni.

Emenda 1928
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ab. sponsorizzazzjoni minn ċittadin 
jew minn resident għal żmien twil;

Or. en

Ġustifikazzjoni

Linji Gwida tal-EUAA dwar alternattivi għad-detenzjoni.

Emenda 1929
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b. l-obbligu li d-dokumenti tal-identità 
jew tal-ivvjaġġar jiġu kkonsenjati lill-

b. meta jkun strettament neċessarju, 
l-obbligu li d-dokumenti tal-identità jew 
tal-ivvjaġġar jiġu kkonsenjati lill-



AM\1333223MT.docx 153/188 PE781.176v01-00

MT

awtoritajiet kompetenti; awtoritajiet kompetenti;

Or. en

Emenda 1930
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. depożitu ta’ garanzija finanzjarja 
adegwata;

d. depożitu ta’ garanzija finanzjarja 
raġonevoli u proporzjonata;

Or. en

Emenda 1931
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d. depożitu ta’ garanzija finanzjarja 
adegwata;

d. depożitu ta’ garanzija finanzjarja 
sostanzjali;

Or. en

Emenda 1932
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.

imħassar

Or. en
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Emenda 1933
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1934
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.

imħassar

Or. en

Emenda 1935
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku,

Or. en
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Emenda 1936
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku, 
inklużi garanziji u proċeduri previsti 
skont id-dritt nazzjonali.

e. l-użu ta’ monitoraġġ elettroniku.

Or. en

Emenda 1937
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. riferiment għal servizzi 
speċjalizzati għal superstiti ta’ traffikar, 
vjolenza bbażata fuq il-ġeneru, vjolenza 
sesswali, individwi LGBTIQ+ u familji 
bit-tfal.

Or. en

Emenda 1938
Rasa Juknevičienė

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. akkomodazzjoni taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz f’ċentru, li jippermettilu jitlaq 
miċ-ċentru biss jekk ikun ġestit ir-riskju li 
jaħrab.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Il-lista eżawrjenti ta’ alternattivi għad-detenzjoni stabbilita fl-Artikolu 31(2) mhijiex 
suffiċjenti. Għalhekk nipproponi li nespandu l-lista ta’ alternattivi għad-detenzjoni billi 
ninkludi miżuri li jkunu effettivi għall-Istati Membri ta’ tranżitu fil-prevenzjoni ta’ movimenti 
sekondarji, pereżempju, il-possibbiltà li ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jiġi akkomodat f’ċentru u 
jitħalla jitlaq mill-post biss meta r-riskju ta’ ħarba jkun ġestit kif xieraq, jew billi l-Istati 
Membri jingħataw il-flessibbiltà li jistabbilixxu alternattivi oħra fid-dritt nazzjonali.

Emenda 1939
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. restrizzjoni tal-moviment lejn żoni 
deżinjati jew curfews għal individwi ta’ 
riskju għoli.

Or. en

Emenda 1940
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. obbligu li jiġi kkomunikat, fejn 
ikun disponibbli, indirizz;

Or. en

Emenda 1941
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. alternattivi oħra fejn previst fid-
dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 1942
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ea. miżuri oħra fejn previst fid-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1943
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt eb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

eb. sponsorizzazzjoni minn ċittadin 
jew minn resident għal żmien twil;

Or. en

Emenda 1944
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ec (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ec. programmi ta’ ġestjoni tal-
komunità jew superviżjoni mfassla 
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apposta;

Or. en

Emenda 1945
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ed (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ed. riferiment għal programmi ta’ 
ġestjoni tal-każijiet individwalizzati;

Or. en

Emenda 1946
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ee (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ee. tqegħid f’akkomodazzjoni bbażata 
fil-komunità;

Or. en

Emenda 1947
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt ef (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

ef. superviżjoni minn sponsors 
ibbażati fil-komunità jew minn 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili;

Or. en
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Emenda 1948
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt eg (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

eg. rilaxx kondizzjonali fejn dan ikun 
meħtieġ għall-unità tal-familja;

Or. en

Emenda 1949
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2 – punt eh (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

eh. riferiment għal servizzi ta’ 
protezzjoni għal superstiti ta’ vjolenza 
bbażata fuq il-ġeneru, traffikar jew 
tortura, tfal mhux akkumpanjati jew 
persuni bi bżonnijiet speċjali bħala 
alternattiva għal arranġamenti ta’ 
kustodja.

Or. en

Emenda 1950
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. L-Istati Membri ma għandhomx 
jipprevedu miżuri alternattivi għad-
detenzjoni għal ċittadini ta’ pajjiżi terzi li 
joħolqu, jew li huma preżunti li 
raġonevolment joħolqu, theddida għas-
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sigurtà pubblika jew għas-sigurtà 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 1951
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u 
fil-liġi.

imħassar

Or. en

Emenda 1952
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u fil-
liġi.

3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u fil-
liġi u d-durata massima tagħha. L-Istati 
Membri għandhom jagħżlu l-miżuri l-
inqas intrużivi u effettivi disponibbli. Fil-
każ li jiġi deċiż li ma tiġix applikata 
kwalunkwe waħda minn dawn il-miżuri u 
li tiġi ordnata d-detenzjoni, iċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz għandu jiġi infurmat bir-
raġunijiet fattwali u legali rilevanti bil-
miktub. 

Or. en
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Emenda 1953
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u fil-
liġi.

3. Deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 għandha 
tiddikjara r-raġunijiet rilevanti fil-fatt u fil-
liġi kif ukoll id-durata massima tal-
applikazzjoni tagħhom. L-Istati Membri 
għandhom jagħżlu l-miżura l-inqas 
intrużiva u effettiva disponibbli.

Or. en

Emenda 1954
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Ir-restrizzjonijiet imposti, meqjusa 
individwalment jew b’mod kumulattiv, 
jistgħu ma jammontawx għal sitwazzjoni 
komparabbli maċ-ċaħda tal-libertà.

Or. en

Emenda 1955
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
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u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 
legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni.

Or. en

Emenda 1956
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 
legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu infurmati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu 
u l-konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż id-detenzjoni 
skont l-Artikolu 29.

Or. en

Emenda 1957
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
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ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 
legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż id-detenzjoni 
skont l-Artikolu 29(3).

Or. en

Emenda 1958
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 
legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati bil-miktub dwar 
kwalunkwe deċiżjoni li jiġu applikati l-
miżuri msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu u għandhom jiġu infurmati dwar 
il-konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni u r-rimedji legali 
msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

Or. en

Emenda 1959
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
għandhom jiġu notifikati dwar kwalunkwe 
deċiżjoni li jiġu applikati l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu 
u għandhom jiġu infurmati dwar il-
konsegwenza tan-nuqqas ta’ konformità 
ma’ dik id-deċiżjoni, inkluż skont l-
Artikolu 29(3), il-punt (e), u r-rimedji 

4. Il-persuni ripatrijati għandhom 
jiġu notifikati dwar kwalunkwe deċiżjoni li 
jiġu applikati l-miżuri msemmija fil-
paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu u għandhom 
jiġu infurmati dwar il-konsegwenza tan-
nuqqas ta’ konformità ma’ dik id-deċiżjoni, 
inkluż skont l-Artikolu 29(3), il-punt (e), u 
r-rimedji legali msemmija fil-paragrafu 5 
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legali msemmija fil-paragrafu 5 ta’ dan l-
Artikolu.

ta’ dan l-Artikolu.

Or. en

Emenda 1960
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati malajr minn 
awtorità ġudizzjarja fuq applikazzjoni 
mill-persuna kkonċernata jew ex officio, 
u mhux aktar tard minn xahrejn.

imħassar

Or. en

Emenda 1961
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati malajr minn 
awtorità ġudizzjarja fuq applikazzjoni 
mill-persuna kkonċernata jew ex officio, 
u mhux aktar tard minn xahrejn.

imħassar

Or. en

Emenda 1962
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François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati malajr minn 
awtorità ġudizzjarja fuq applikazzjoni mill-
persuna kkonċernata jew ex officio, u 
mhux aktar tard minn xahrejn.

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati minn awtorità 
ġudizzjarja fuq applikazzjoni mill-persuna 
kkonċernata.

Or. en

Emenda 1963
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati malajr minn 
awtorità ġudizzjarja fuq applikazzjoni mill-
persuna kkonċernata jew ex officio, u 
mhux aktar tard minn xahrejn.

5. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-deċiżjonijiet meħuda 
f’konformità mal-paragrafu 2 ta’ dan l-
Artikolu jiġu rieżaminati minn awtorità 
ġudizzjarja fuq applikazzjoni mill-persuna 
kkonċernata jew ex officio.

Or. en

Emenda 1964
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
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għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

għal perjodu qasir kemm jista’ jkun, biss 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati, sakemm ikun 
jeżisti prospett ta’ ritorn raġonevoli u 
sakemm l-arranġamenti ta’ tneħħija 
jkunu għaddejjin u jiġu eżegwiti 
b’diliġenza dovuta.

Or. en

Emenda 1965
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
biss sakemm ikun meħtieġ biex titħejja 
jew titwettaq it-tneħħija. Għandu jiġi 
tterminat fejn iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz juri 
intenzjoni ċara li jikkoopera mal-
proċedura ta’ ritorn u jissostanzja din l-
intenzjoni b’azzjonijiet konkreti.

Or. en

Emenda 1966
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
sakemm ikun meħtieġ biex jitwettqu r-
ritorn jew it-tneħħija.

Or. en
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Emenda 1967
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati.

Or. en

Emenda 1968
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

Or. fr

Emenda 1969
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u biss 
sakemm ikun meħtieġ u proporzjonat biex 
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Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Il-kundizzjonijiet fl-Artikolu 29 jinkludu t-tfixkil ta’ proċess ta’ ritorn u n-nuqqas ta’ 
konformità ma’ ċerti obbligi. Mhuwiex possibbli li wieħed jiddeċiedi li dawn il-kundizzjonijiet 
m’għadhomx qed jiġu ssodisfati.

Emenda 1970
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm ir-raġunijiet stabbiliti fl-Artikolu 
29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ li jiġi 
żgurat ritorn b’suċċess.

Or. en

Emenda 1971
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm il-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 jiġu ssodisfati u jkun meħtieġ 
li jiġi żgurat ritorn b’suċċess.

1. Id-detenzjoni għandha tinżamm 
għal perjodu qasir kemm jista’ jkun u 
sakemm ikun meħtieġ biex jiġi żgurat 
ritorn effettiv u f’waqtu taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz.

Or. en
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Emenda 1972
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, id-detenzjoni ma għandhiex 
tibqa’ ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz għandu jiġi rilaxxat. Dan ir-rilaxx ma 
għandux jipprekludi l-applikazzjoni ta’ 
miżuri għall-prevenzjoni tar-riskju ta’ 
ħarba f’konformità mal-Artikolu 31.

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz għandu 
jiġi rilaxxat. 

Or. en

Emenda 1973
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, id-detenzjoni ma għandhiex 
tibqa’ ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
għandu jiġi rilaxxat. Dan ir-rilaxx ma 
għandux jipprekludi l-applikazzjoni ta’ 
miżuri għall-prevenzjoni tar-riskju ta’ 
ħarba f’konformità mal-Artikolu 31.

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, id-detenzjoni ma tistax tibqa’ 
ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ 
jiġi rilaxxat abbażi ta’ deċiżjoni mill-
awtoritajiet kompetenti filwaqt li jitqiesu 
ċ-ċirkostanzi individwali taċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz. Dan ir-rilaxx ma għandux 
jipprekludi l-applikazzjoni ta’ miżuri għall-
prevenzjoni tar-riskju ta’ ħarba 
f’konformità mal-Artikolu 31.

Or. en

Emenda 1974
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
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Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, id-detenzjoni ma għandhiex 
tibqa’ ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz għandu jiġi rilaxxat. Dan ir-rilaxx ma 
għandux jipprekludi l-applikazzjoni ta’ 
miżuri għall-prevenzjoni tar-riskju ta’ 
ħarba f’konformità mal-Artikolu 31.

2. Meta jidher li r-raġunijiet stabbiliti 
fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz għandu 
jiġi rilaxxat mid-detenzjoni skont dan ir-
Regolament. Dan ir-rilaxx ma għandux 
jipprekludi l-applikazzjoni ta’ miżuri 
f’konformità mal-Artikoli 21, 23, 30 u 31.

Or. en

Emenda 1975
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l-
kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 29 ma 
għadhomx jiġu ssodisfati, id-detenzjoni ma 
għandhiex tibqa’ ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz għandu jiġi rilaxxat. Dan ir-
rilaxx ma għandux jipprekludi l-
applikazzjoni ta’ miżuri għall-prevenzjoni 
tar-riskju ta’ ħarba f’konformità mal-
Artikolu 31.

2. Meta l-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Artikolu 29 ma għadhomx jiġu ssodisfati, 
id-detenzjoni ma għandhiex tibqa’ 
ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
għandu jiġi rilaxxat.

Or. en

Emenda 1976
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l- 2. Fejn ċittadin ta’ pajjiż terz jiġi 
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kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 29 ma 
għadhomx jiġu ssodisfati, id-detenzjoni 
ma għandhiex tibqa’ ġustifikata u ċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz għandu jiġi rilaxxat. 
Dan ir-rilaxx ma għandux jipprekludi l-
applikazzjoni ta’ miżuri għall-prevenzjoni 
tar-riskju ta’ ħarba f’konformità mal-
Artikolu 31.

rilaxxat fuq il-bażi ta’ intenzjoni murija li 
jikkoopera mal-proċedura ta’ ritorn, 
għandha tapplika mill-inqas alternattiva 
waħda għad-detenzjoni skont l-Artikolu 
31.

Or. en

Emenda 1977
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, id-detenzjoni ma għandhiex 
tibqa’ ġustifikata u ċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz għandu jiġi rilaxxat. Dan ir-rilaxx ma 
għandux jipprekludi l-applikazzjoni ta’ 
miżuri għall-prevenzjoni tar-riskju ta’ 
ħarba f’konformità mal-Artikolu 31.

2. Meta jkun jidher li l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 29 ma għadhomx jiġu 
ssodisfati, iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz jista’ 
jiġi rilaxxat. Dan ir-rilaxx ma għandux 
jipprekludi l-applikazzjoni ta’ miżuri għall-
prevenzjoni tar-riskju ta’ ħarba 
f’konformità mal-Artikolu 31.

Or. fr

Emenda 1978
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 

imħassar
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pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

Or. en

Emenda 1979
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru. Fejn il-
proċedura ta’ ritorn x’aktarx li ddum aktar 
minħabba nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat, jew 
dewmien fil-ksib tad-dokumentazzjoni 
meħtieġa minn pajjiżi terzi, id-detenzjoni 
tista’ tiġi applikata għal perjodu itwal iżda 
ma għandhiex taqbeż it-48 xahar fi Stat 
Membru.

Meta ċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikun mar 
jgħix fi Stat Membru ieħor u l-imġiba 
tiegħu tikkostitwixxi raġuni għad-
detenzjoni kif imsemmi fl-Artikolu 29(3), 
għandu japplika perjodu ġdid ta’ 
detenzjoni.
Il-perjodi ta’ detenzjoni skont regolamenti 
jew direttivi oħra ma għandhomx jiġu 
inklużi fil-kalkolu tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni.

Or. en

Emenda 1980
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-durata tad-detenzjoni hija 
ddeterminata mid-dritt ta’ Stat Membru.

Or. en

Emenda 1981
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
ix-xahar fi Stat Membru partikolari. Id-
detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu li 
ma jaqbiżx xahar ieħor.

Or. en

Emenda 1982
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda



PE781.176v01-00 174/188 AM\1333223MT.docx

MT

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar. Wara 6 xhur ta’ detenzjoni, 
l-awtoritajiet ta’ ritorn għandhom 
jirrieżaminaw id-deċiżjoni ta’ ritorn skont 
l-Artikolu 33, il-paragrafu 2.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Il-perjodi ta’ detenzjoni għandhom ikunu limitati u l-Istati Membri għandhom jikkunsidraw l-
għażliet disponibbli għalihom fejn persuna ripatrijata ma tkunx tista’ tiġi rritornata.

Emenda 1983
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, dewmien fil-ksib 
tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn pajjiżi 
terzi jew ċirkostanzi eċċezzjonali li 
jaffettwaw il-proċess ta’ ritorn 
f’konformità mal-leġiżlazzjoni nazzjonali.

Or. en

Emenda 1984
Nadine Morano
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Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma tridx taqbeż it-12-
il xahar fi Stat Membru partikolari. Id-
detenzjoni madankollu tista’ tiġi estiża 
għal perjodu minimu ta’ 12-il xahar oħra fi 
Stat Membru partikolari fejn il-proċedura 
ta’ ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi, sabiex tkun tista’ titwettaq id-
detenzjoni sakemm ir-ritorn jiġi eżegwit 
b’mod effettiv.

Or. fr

Emenda 1985
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-3 xhur fi Stat Membru partikolari. Id-
detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu li 
ma jaqbiżx 3 xhur oħra fi Stat Membru 
partikolari fejn il-proċedura ta’ ritorn 
iddum aktar minħabba nuqqas ta’ 
kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat.

Or. en

Emenda 1986
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE
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Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
perjodu inizjali ta’ 24 xahar. Fejn il-
proċedura ta’ ritorn tittawwal minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, b’mod partikolari 
nuqqas ta’ konformità mal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament, dan il-
perjodu jista’ jiġi estiż minn perjodi 
rinnovabbli sa 12-il xahar.

Or. en

Emenda 1987
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
it-12-il xahar fi Stat Membru partikolari. 
Id-detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu 
li ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat 
Membru partikolari fejn il-proċedura ta’ 
ritorn x’aktarx li ddum aktar minħabba 
nuqqas ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ 
pajjiż terz ikkonċernat, jew dewmien fil-
ksib tad-dokumentazzjoni meħtieġa minn 
pajjiżi terzi.

3. Id-detenzjoni ma għandhiex taqbeż 
is-6 xhur fi Stat Membru partikolari. Id-
detenzjoni tista’ tiġi estiża għal perjodu li 
ma jaqbiżx 12-il xahar oħra fi Stat Membru 
partikolari fejn il-proċedura ta’ ritorn 
x’aktarx li ddum aktar minħabba nuqqas 
ta’ kooperazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz ikkonċernat, jew dewmien fil-ksib tad-
dokumentazzjoni meħtieġa minn pajjiżi 
terzi.

Or. en

Emenda 1988
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Mariusz Kamiński, Nicolas Bay, Jadwiga 
Wiśniewska, Maciej Wąsik, Sebastian Tynkkynen, Geadis Geadi, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 3a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Id-detenzjoni, wara l-iskadenza 
tal-perjodu massimu ta’ detenzjoni ta’ 48 
xahar skont il-paragrafu 3, tista’ tiġi 
applikata għal perjodi addizzjonali sa 12-
il xahar, kull meta jkun hemm riskju ta’ 
ħrib u meta jkun tfaċċa prospett 
raġonevoli ta’ tneħħija minħabba waħda 
jew aktar mill-bidliet li ġejjin fiċ-
ċirkostanzi:
a. ikun hemm informazzjoni sinifikanti 
ġdida dwar l-identità taċ-ċittadin ta’ pajjiż 
terz;
b. id-dokument tal-ivvjaġġar ikun inkiseb, 
jew jista’ jkun raġonevolment preżunt li 
nkiseb minħabba bidla fiċ-ċirkostanzi;
c. il-kooperazzjoni mal-pajjiż terz tjiebet.

Or. en

Emenda 1989
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

imħassar

Or. en

Emenda 1990
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

imħassar

Or. en

Emenda 1991
Estrella Galán

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

imħassar

Or. en

Emenda 1992
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

imħassar

Or. en

Ġustifikazzjoni

It-tmiem ta’ perjodu massimu ta’ detenzjoni m’għandux jipprovdi skuża biex l-Istat Membru 
juża alternattivi għad-detenzjoni.
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Emenda 1993
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

4. L-iskadenza tal-perjodi massimi ta’ 
detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 3 u 
3a ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikoli 21, 23, 
30 u 31.

Or. en

Emenda 1994
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-iskadenza tal-perjodu massimu 
ta’ detenzjoni f’konformità mal-paragrafu 
3 ma tipprekludix l-applikazzjoni ta’ 
miżuri f’konformità mal-Artikolu 31.

4. Il-perjodu ta’ detenzjoni 
f’konformità mal-paragrafu 3 ma 
jipprekludix l-applikazzjoni ta’ miżuri 
eċċezzjonali f’konformità mal-Artikolu 31.

Or. fr

Emenda 1995
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Meta ċittadin ta’ pajjiż terz ikun 
qed jikkoopera dwar ir-ritorn tiegħu 
matul id-detenzjoni, ir-ritorn volontarju 
taċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat 
għandu jiġi organizzat mingħajr dewmien 



PE781.176v01-00 180/188 AM\1333223MT.docx

MT

żejjed. Id-detenzjoni tista’, fejn rilevanti, 
tinżamm sat-tluq biex jiġi żgurat ritorn 
effettiv fir-rigward tal-paragrafi 3 u 3a.

Or. en

Emenda 1996
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Istati Membri jistgħu jtawlu d-
detenzjoni ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi 
identifikati bħala li joħolqu riskju għas-
sigurtà f’konformità mal-Artikolu 
16(3)(c) għal perjodu li jaqbeż id-durata 
massima msemmija fil-paragrafu 3.

Or. en

Emenda 1997
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Rieżami tal-ordnijiet ta’ detenzjoni Rieżami tal-ordnijiet ta’ detenzjoni u 
alternattivi għad-detenzjoni

Or. en

Emenda 1998
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio, ħlief jekk iċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz jissodisfa l-
kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikoli 16, 29 
u 30; f’dan il-każ, ir-rieżami jista’ jsir biss 
wara l-iskadenza tal-perjodu ta’ 
detenzjoni minimu previst fl-Artikolu 32.

Or. fr

Emenda 1999
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata ex officio kif stabbilit fid-dritt 
nazzjonali.

Or. en

Emenda 2000
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni tista’ tiġi rieżaminata 
ex officio f’konformità mad-dritt 
nazzjonali.
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Or. en

Emenda 2001
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Mingħajr preġudizzju għad-dritt 
tal-persuni ripatrijati għal rimedju effettiv 
f’konformità mal-Artikolu 26, id-
detenzjoni għandha tiġi rieżaminata 
f’intervalli regolari ta’ żmien u mill-inqas 
kull 3 xhur.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Rieżami ta’ deċiżjoni li tordna detenzjoni ma jistax jinterferixxi mad-dritt ta’ persuna 
ripatrijata għal rimedju effettiv.

Emenda 2002
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni u alternattivi għad-
detenzjoni għandhom jiġu rieżaminati 
f’intervalli regolari ta’ żmien u mill-inqas 
kull 4 ġimgħat.

Or. en

Emenda 2003
Estrella Galán
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Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni u l-alternattivi għad-
detenzjoni għandhom jiġu rieżaminati 
f’intervalli regolari ta’ żmien u mill-inqas 
kull 4 ġimgħat ex officio.

Or. en

Emenda 2004
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata skont id-dritt nazzjonali.

Or. en

Emenda 2005
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien, 
normalment kull 6 xhur, jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

Or. en
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Emenda 2006
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Id-detenzjoni għandha tiġi 
rieżaminata f’intervalli regolari ta’ żmien 
u mill-inqas kull 3 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-detenzjoni tiġi rieżaminata 
mill-inqas kull 9 xhur jew fuq 
applikazzjoni miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz 
ikkonċernat jew ex officio.

Or. en

Emenda 2007
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fejn persuna ripatrijata tkun ġiet 
detenuta għal 6 xhur, l-awtoritajiet tar-
ritorn għandhom jirrieżaminaw id-
deċiżjoni ta’ ritorn billi jqisu l-probabbiltà 
li r-ritorn fil-fatt jitwettaq u fid-dawl tal-
kompetenza tal-Istat Membru kif 
imsemmi fl-Artikolu 7, il-paragrafu 9.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Peress li l-evidenza wriet li aktar ma persuna ripatrijata ddum fid-detenzjoni, inqas ikun 
probabbli li dik il-persuna tiġi rritornata, l-awtoritajiet tar-ritorn tal-Istat Membru għandhom 
jirrieżaminaw id-deċiżjoni ta’ ritorn innifisha fuq bażi ta’ 6 xhur.

Emenda 2008
Estrella Galán
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Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata 
ex officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

imħassar

Or. en

Emenda 2009
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Birgit Sippel, Cecilia Strada

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata 
ex officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

imħassar

Or. en

Emenda 2010
Mélissa Camara

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata 
ex officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

imħassar

Or. en
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Emenda 2011
Nadine Morano

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur, ħlief jekk 
jippreżentaw riskju għas-sigurtà 
f’konformità mal-paragrafu 16 jew riskju 
li jaħarbu; f’dan il-każ, ir-rieżami jista’ 
jsir biss wara l-iskadenza tal-perjodu ta’ 
detenzjoni minimu previst fil-paragrafu 
32.

Or. fr

Emenda 2012
Marieke Ehlers
f’isem il-Grupp PfE

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

2. Id-detenzjoni ta’ tfal mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari kif stabbilit fid-
dritt nazzjonali, u mill-inqas kull tliet xhur, 
jew fuq it-talba debitament ġustifikata tar-
rappreżentant skont l-Artikolu 20(2).

Or. en

Emenda 2013
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li d-detenzjoni ta’ minorenni 
mhux akkumpanjati tiġi rieżaminata mill-
inqas kull tliet xhur jew fuq applikazzjoni 
miċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat 
inkella ex officio.

Or. en

Emenda 2014
Mary Khan

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien u 
mill-inqas kull tliet xhur.

2. Id-detenzjoni ta’ minorenni mhux 
akkumpanjati għandha tiġi rieżaminata ex 
officio f’intervalli regolari ta’ żmien.

Or. en

Emenda 2015
Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński, Jacek Ozdoba, Jadwiga Wiśniewska

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta d-detenzjoni tkun ġiet 
ordnata jew estiża minn awtoritajiet 
amministrattivi, l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-fatti, l-evidenza u 
l-osservazzjonijiet rilevanti kollha 
ppreżentati matul il-proċedimenti jkunu 
soġġetti għal rieżami ġudizzjarju, billi 
jipprevedu li:

imħassar

a. kwalunkwe stħarriġ ġudizzjarju tal-
legalità tad-detenzjoni jiġi konkluż malajr 
kemm jista’ jkun wara l-bidu tad-



PE781.176v01-00 188/188 AM\1333223MT.docx

MT

detenzjoni, u mhux aktar tard minn 15-il 
jum wara; jew
b. iċ-ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat 
jingħata d-dritt li jibda proċedimenti li 
permezz tagħhom il-legalità tad-
detenzjoni tkun soġġetta għal stħarriġ 
ġudizzjarju, li għandu jiġi konkluż malajr 
kemm jista’ jkun wara l-bidu tal-
proċedimenti rilevanti, u mhux aktar tard 
minn 15 jum wara. F’dawn il-każijiet, l-
Istati Membri għandhom minnufih, mal-
mument tad-detenzjoni, jinfurmaw liċ-
ċittadin ta’ pajjiż terz ikkonċernat dwar il-
possibbiltà li jieħu tali proċedimenti.

Or. en


